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INTRODUÇÃO

pt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
furoya contribuiu para o dicionário com 15481 significados que aprovamos e recolhemos neste pequeno livro.
Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite em visitar
nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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necromancia
É uma forma de adivinhação usando carcaças, geralmente de animais abatidos para esse fim.  Por associação, é
também a invocação do falecido para obter informações.  Do grego 957;  949;  954;  961;  959;  9>  ( nekrós "cadáver" )
956;  945;  957;  964;  949;  953;  945;  ( mantido "adivinhação") .  Veja escatomancia, necromância, aruspicina,
médium, espírito de adivinhação. 

necromancía
É outra variante da necromância, talvez mais próxima de sua origem grega. 

necromanía
O conceito de 'necromania' se aproxima do hobby de temas, objetos, lugares, estéticas e cerimônias relacionadas à
morte humana; e nem tanto para necrofilia que é certamente uma parafilia.  Tem uma origem grega como 957;  949; 
954;  961;  959;  9>  ( nekrós "cadáver" ) 956;  945;  957;  953;  945;  ( mania "loucura, obsessão" ).  Ver necromância,
taphofilia.

necropsia
É outra maneira de dizer "autópsia".  Vem do grego 957;  949;  954;  961;  959;  9>  ( nekrós , "morto" ) 969;  968; 
(oops "visto") , como "olhando, examinando um homem morto". 

necroturismo
Nome mais fresco para o turismo sepulcral, embora seja mais exato se cobre locais onde havia massacres ou mortes
famosas, mas não sepulturas.  Consiste na voz grega 957;  949;  954;  961;  959;  9>  (morto, cadáver" nekros) turismo.

necrófago
Scavenger, que se alimenta de cadáveres.  Do grego 957;  949;  954;  961;  959;  966;  945;  947;  959;  9> 
(Necrofagos) formado por 957;  949;  954;  961;  959;  9>  (Necros "mortos" 966;  945;  947;  949;  953;  957;  (Fagein
"Eat").   (A definição de GARCIA ALBERTO é para a entrada que se seguiu em seus mataburros: Necróforo)

necróforo
Um animal (especialmente insetos) que procura cadáveres para enterrar com seus ovos para servir de alimento quando
os filhotes nascem.  O nome tem etimologia grega para 957;  949;  954;  961;  959;  9>  (nekrós, "morto, cadáver") 966; 
959;  961;  949;  969;  ( phoréo "carregar, carregar" ) . 

necrónimo
1º_ É o nome que é colocado em homenagem ou memória de alguém falecido.  Não é uma palavra amplamente
utilizada, uma vez que se interpreta que o único mérito do falecido é ter morrido; mas se encaixa em algumas situações
muito específicas, como batizar um bebê com o mesmo nome de um irmão que morreu anteriormente.  É tirada do
grego 957;  949;  954;  961;  959;  9>  ( nekrós , "cadáver, morto" ) 959;  957;  959;  956;  945;  ( onoma "nome") .  2º_
Há em inglês o conceito de nome morto para o caso em que alguém muda de nome, e seria o "nome obsoleto, que não
será mais usado" que nessa língua é interpretado como um nome morto ("nome morto").  Em espanhol começou a ser
usado com o mesmo sentido para 'necrónimo', apesar da diferença óbvia entre um "nome já morto" e um "nome de
morto" (embora estritamente falando 'nekros' em grego também foi usado como adjetivo). 

nedror
Não é espanhol, talvez um erro de negror ("negritude"), ou Nedrou (Região de Moyen-Cavally, Costa do Marfim), ou



Nedrow (Estado de Nova York, EUA), embora seja provavelmente um erro de digitação de Nestor. 

nedrou
Nedrou (em francês: Nédrou) é uma cidade no distrito de Montagnes, na Costa do Marfim. 

nedrow
Onondaga, Nova Iorque, Estados Unidos da América. 

need more
Não é uma frase em espanhol, e eu não acho que ele é usado em tudo em nossa língua.  Veja inglês/necessidade,
inglês/mais.

neerlandés
É o nome dos Países Baixos (país europeu, parte continental do Reino dos Países Baixos), também sua língua e que
se relaciona com sua nação.  O nome original do país é Nederland ("terras baixas") para o sistema de diques e canais
que lhe permitiu ganhar território para a água, mesmo estando abaixo do nível do mar, embora o espanhol seu nome
veio da versão francesa néerlandais (pr).  Holandês) .  Veja Dutch. 

nefasta
Fêmea nefasto.

nefasto
Em oposição ao latim fas ("legal"), se trata de nefas ("ilegal"), eram os dias em que era permitido ou proibido de
negociar, este último também poderia estar de luto e foram considerado para ser triste, negativa, ruim.

nefele
Erro de Nephele (personagem mitológico). 

nefelibata
Nome inventado por Rabelais, para um povo que atravessou as nuvens. É também uma maneira de chamar os
habitantes de Nefelococcigia, a cidade construída por Pistetero e Evelpides entre a terra e a Olympus que impedia a
passagem das oferendas aos deuses; como narrado em " 34 aves; por Aristófanes. No grego clássico, une as 957
palavras;  949;  966;  959;  9>   ( nefos, " 34 nuvem;  ) com 946;  945;  953;  957;  969;   baino, 34, ( andar "  41.;

nefrio
Em relação ao rim.  Pelo grego 957;  949;  966;  961;  959;  9>  ( nephros "rim") . 

nefrítico
Em relação ao rim, e especialmente daqueles que sofrem de nefrite.  Enquanto o latim tem sua versão nefrítica, a voz é
uma cópia em carbono do grego 957;  949;  966;  961;  953;  964;  953;  954;  959;  9>  (nefritikós), por 957;  949;  966; 
961;  959;  9>  (nefrós "rim") 953;  954;  959;  9>  (-ikos "relativo a") .  

negación
Diga "não", ato de negar uma existência, um fato, uma verdade, um pedido. 



negar el pan y la sal
É "fazer um desprezo".  Parece vir da Roma antiga, onde havia o hábito de mostrar hospitalidade oferecendo um pão
com uma pitada de sal.  Não fazer isso foi o pior esnobe para um convidado.  Veja negar pão e sal para alguém.

negarse en redondo
Veja negando, absolutamente, embora em volta pode ser uma locução talvez seja melhor para visitar rodada para o
seu sentido figurativo.

negativo
1o_ em relação à negação.  Opõe-se aos conceitos de afirmativo ou positivo, por isso pode qualificar uma situação de
falta ou falta (como um teste de gravidez negativo, pois não detecta a presença de hCG), ou um valor abaixo de um
limite acordado em uma escala (como na numeração, onde valores abaixo de zero são negativos e são identificados
com um sinal 'menos' na frente).  2o_ Na fotografia de filme, o suporte de imagem que registra as cores originais com
os valores invertidos [nota : mais do que 'negativo' deveria tê-lo chamado de 'invertido'] é chamado de negativo.  3o_
Um dos polos de eletricidade contínua.  É onde a saída de elétrons se origina.  Veja o cátodo.  4o_ Está associado ao
adjetivo 'negativo' tudo o que é ruim, deprimente, prejudicial, contraditório.  

negativos
Plural de negativo . 

negombo
Negombo é uma cidade localizada no distrito de Gampaha, no Distrito de Gampaha (Província ocidental do Sri Lanka). 

negrifa
Pode ser um erro em negrito.  Veja também negrito.

negrita
1º_ Diminutivo do feminino em preto.  Como adjetivo, geralmente é usado carinhosamente.  2º_ Estilo de fonte com um
traçado mais grosso que o redondo, para se destacar no texto.  Veja em negrito (tipografia). 

negrísimo
Forma superlativa de preto.  Veja vantablack®. 

negro sobre blanco
Expor ou apontar algo destacando seu contraste com o ambiente, fazendo-o ser visto ou compreendido com a maior
clareza.  Tem alguma relação com a escrita ou impressão, onde letras na cor preta são vistas em um papel branco. 

negrología
A verdade é que não acho que exista como uma ciência.  O que você estudaria? A cor preta? O? Se não é alguma
ironia, ou algum espam, é um erro por obiologia, nefrologia, nigrologia, .  .  . 

negrura
Escuridão, qualidade do preto.  Veja o sufixo -ura (qualidade). 



neguentropía
É o nome mais aceito para o conceito de "entropia negativa", que se opõe ao caos ou degradação do desenvolvimento,
uma resistência que busca o equilíbrio dinâmico em um sistema.  Tem uso em biologia, matemática, estatística, .  .  .  

neguentrópicas
Plural feminino de negentrópico ("relativo à negentropia"). 

neguentrópico
Sobre a negentropia ("entropia negativa"). 

neguilla
1º_ Mancha preta, principalmente nos dentes dos cavalos.  2º_ Nome comum da planta Nigella damascena.  Também a
sua semente, que é preta.  Veja aranha, ajenuz. 

neguitos
Pode ser um erro do plural de negrito ("diminutivo do preto"), ou talvez uma variante regional da neguilla para alguns de
seus significados. 

nelson
Nome masculino, de origem inglesa como patronímico, que em princípio significava "descendente de Neil" (este último
nome para "campeão, apaixonado"). 

nené
1º_ Nené é um hipocorístico de Nelson, Inés ou Nélida, embora também seja usado como nome de uma mulher ou
como um apelido sem qualquer relação com o primeiro nome.  2º_ Em alguns países do Caribe é usado como nene
("criança"). 

nenúfar
É um dos nomes para plantas de Nymphaea, são aquáticas, com grandes folhas flutuantes, raízes longas e flores
brancas, embora haja também vermelho e rosa.  Veja golfan, flor de lótus, rosa do nilo, lírio de água. 

neo-
Prefixo de origem grega que é usado para indicar uma novidade, algo recente ou atualizado.  Vem de 957;  949;  959; 
9>   ( neos "jovem, recente, novo") . 

neoburgusa
Certamente um erro do feminino dos neo-burgueses. 

neoburlesque
Versão do burlesco que é considerado atualizado porque incorpora mais números eróticos e conteúdo sexual e procaz. 
Veja prefixo neo- ( "novo" ) . 

neoclásico
1º_ O estilo artístico surgiu no século XVIII revalorizando o classicismo greco-romano.  Seu forte era na arquitetura e na



escultura, onde havia exemplos para estudar, também na pintura e na literatura por emulação e, em menor medida, na
música.  2º_ Por sua etimologia, já que neo- é "novo" e clássico é interpretado como "ortodoxo", o termo é aplicado em
outras áreas onde métodos ou pensamentos clássicos são revalorizados ou atualizados. 

neoconservadurismo
O movimento político emergiu nos Estados Unidos, eram, em princípio, socialistas que se opunham ao comunismo
soviético, mas a partir da década de 1980 tornou-se o nome de um grupo que expandiu as idéias do capitalismo
extremo para o social, legal, educacional, religand Ioso, ioso, .  .  .  Veja o conservadorismo .

neofascimo
Provavelmente um erro para o neofascismo.  Veja o fascismo. 

neogénesis
Ele veio aqui como sinônimo de neogenética.  É um processo de regeneração, recuperação do tecido celular e também
de reconstituição psicoemocional.

neoglotico
neoglotico é escrito incorretamente e deve ser escrito como "neoglotico" no sentido de:<br>A palavra correta é "
neoglotico "   ( com acentos gráficos por esdrujula ) Sobre o neoglotis, uma prótese de tecido natural ou artificial que
ajuda a foniacion após uma laringectomia.

neologismo
É a nova palavra em uma língua, recentemente criada por razões técnicas ou sociais, ou por simples inventividade de
um orador ou escritor.  É composto pelas vozes gregas 957;  949;  959;- (neo-"novo") 955;  959;  947;  959;  9>  (Logos
"palavra, tratado")-953;  963;  956;  959;  9>  ( -ismós "-ismo" ) . 

neomalthusianismo
Versão menos selvagem do Malthusianismo, embora tão ingênua, que coloca mais ênfase no controle de natalidade
pela população (especialmente o proletariado) e tem uma origem anarco-socialista.  Muitas de suas ideias do século
XIX hoje fazem parte do ambientalismo, ambientalismo, feminismo e eugenia como procriação responsável.  Ver neo-,
médico/malthusianismo. 

neomarxismo
Não sei se se torna um retronym (embora seja isso que deve ser chamado de "protomarxismo").  É a teoria inicial de
Carlos Marx, orientada mais para a filosofia do que a posterior, claramente política e sociológica.  Esse nome "novo
marxismo" começou a se popularizar após a queda da União Soviética, já que o marxismo tradicional está intimamente
associado ao comunismo como um sistema político e não tanto à teoria.  Ver neo-prefixo ("novo" ) . 

neomarxista
Defensor do neomarxismo. 

neoplateresca
Neoplaeresque feminino (estilo arquitetônico). 

neoplateresco



Estilo arquitetônico espanhol, amplamente difundido no início do século XX como uma reavaliação do estilo plateresque
("estilo tipicamente espanhol renascentista") e é uma consequência da corrente filosófica historicista do final do século
XIX.  Foi apresentado pelo arquiteto José Urioste no pavilhão da Exposição Universal de Paris (1900).  Veja prefixo
neo- ( "novo" ) . 

neópata
O sociopata que está em exibição na mídia é chamado de 'neopata', especialmente na web através das redes sociais,
bullying ou exibição de seus crimes.  É outro neologismo da etimologia repreensível desde o grego 957;  949;  959;  9> 
( "novo, novidade" [não necessariamente "notícia")] 9<  945;  952;  949;  953;  945;  (patheia "doença, sofrimento").

nepal
A República Federal Democrática do Nepal é um país mediterrânico no Himalaia (Ásia). 

nephele
Pode-se dizer que para a nossa língua é apenas o asteroide (e mesmo isso seria discutível), porque em espanhol a
divindade grega é chamada de Néfele. 

nepoticidio
Etimologicamente é o assassinato de um sobrinho, mas de nepotismo também é o assassinato de um protegido por um
poderoso, que se beneficiou de uma acusação por ser seu parente.  É criado a partir da voz latina nepos , otis
("sobrino, às vezes neto ou descendente" ) e do sufixo -cidio .  Ver avunculicídio .

nequi
Tenho minhas dúvidas sobre ser um prefixo ou componente léxico, pois só me lembro em nequicia; mas seria de
origem latina como nequam, ne qui (ne cuí "not que" ou "not who" [faz alguma coisa]), que se traduz como "inútil", e
consequentemente , "ruim". 

nerd
É uma forma de chamar o aluno de excesso de aplicação, sem outra ocupação e, portanto, com pouco tratamento
social.  O termo se estendia a qualquer pessoa erudita em um assunto acadêmico, tecnológico ou impopular, mas
sempre com dificuldades para se relacionar socialmente.  Em princípio era pejorativo, mas hoje eles são aceitos quase
como uma tribo urbana, por isso já é um adjetivo de pertencimento [como detalhe, 'nerd' é invariável, com gênero
marcado unde, enquanto suas versões espanholas como nerdo ou nardo lunaph têm homem e mulher].  A palavra é
mencionada pela primeira vez no poema "Se eu dirigisse o zoológico" ("Se eu dirigisse o zoológico", Dr.  Seuss, 1950)
onde é um animal imaginado pelo protagonista Gerald, sem muito mais descrição.  Não é certo que seja a origem, mas
já em 1951 o termo "nerd" foi usado nas escolas americanas para qualificar o aluno introvertido e dedicado ao estudo; é
por isso que presume-se que ele tem uma gíria inglesa origem.

nerda
Nerdo feminino.  Veja nerd.

nerdo
É uma versão em espanhol do inglês nerd.  Ver chacon (aplicado), engolir (livros de engolir), nardo ( lunfardo ) .

nervios
Plural de nervo.



nervioso
Relativo aos nervos; É usado mais por seus significados biológicos e psicológicos, como no sistema nervoso dos
animais ou no estado de agitação do humor. 

nessie
É o nome pelo qual o mítico "Monstro do Lago Ness ( também conhecido como "Nessiteras rhombopteryx") é
popularmente conhecido.  Veja criptozoologia. 

neuma
Por uma associação com o grego 9<  957;  949;  965;  956;  945;  ( pneuma "respiração, respiração, respiração").  1st_
No sentido bíblico é a alma.  Veja rúaj .  2nd_ Sign usado na Idade Média para escrever música coral.  Ver pneumático
(notação) .  || Do grego 957;  949;  965;  956;  945;  ( neum "cabeceira" ) .  Na retórica é a expressão por meio de um
gesto, uma interjeição ou uma onomatopeia.  

neumática
1 _ a ciência que estuda o comportamento dos gases, especialmente do ar.  De pneumaticus o latim, do grego 9<  957; 
949;  965;  956;  945;  964;  953;  954;  959;  9>  (borracha com pneus "Respire, respire, ar").  2º _ notação musical
usada na idade média que escreveu a Neuma sobre o texto para o canto.  3º _ a maneira de expressar-se em um
discurso usando a retórica neuma.  4 _ feminino de pneumático.  5 _ a condição dos homens com prevalência espiritual
de acordo com a tricotomia teológico de San Pablo.

neumo
Elemento composicional de origem grega para "pulmão, pulmão".  9<  957;  949;  965;  956;  969;  957;  ( pneumoon,
"pulmão" ) .  Veja neum.  Veja também neuma .

neuro-
Prefixo para "nervo, sistema nervoso" . 

neurocognoscitiva
Para começar, seria uma entrada feminina e exagerada no dicionário.  Mas o que me preocupa é se se referir ao
neuroscognoscitivo está correto.  Cognitivo e cognitivo são duas versões da mesma palavra, embora os estudiosos da
ciência começaram a diferenciá-los, e o problema é que ainda não há acordo sobre o escopo de cada um.  O DLE não
ajuda muito, mas se 'cognitivo' é um processo de aprendizagem fisiológica, então ele pode carregar o neuro-prefixo (em
relação ao sistema nervoso).  Se se refere apenas ao "conhecimento, estudo e compreensão de [algo]".  .  .  a
neurologia já existe ( 128521;  . 

neuroendocrinologa
Pode ser um erro para a neuroendocrinologista, mas provavelmente é uma trollagem da neuroendocrinologia. 

neuromito
É um neologismo nomear as crenças erradas sobre o funcionamento do cérebro e do sistema nervoso, especialmente
quando são aceitas e divulgadas pelos professores.  Foi mencionada pela primeira vez pelo neurocirurgião inglês Alan
Crockard como neuromíto, e é formada pelo mito do neuro-prefixo (em relação aos nervos). 

neuroqwerty
Aplicativo que permite reconhecer uma deterioração do sistema nervoso a propósito que nós Web tipeamos do



navegador em um teclado QWERTY.

neurosífilis
É uma doença que afeta o cérebro e a medula espinhal, resultado da sífilis não tratada. 

neurovascular
Relacionados com os sistemas nervosos e circulatórios.  Veja neuro-vascular. 

neutro
Indiferente, numa posição de equilíbrio em relação a duas ou mais opções, que não pertence nem a uma nem a outra
(p .  por exemplo,  gênero, polaridade, tom, .  .  .  )  .  Do latim neuter, neutra, um ("nem um nem outro"), formado por ne
(negação) uter, a, um ("que entre vários"). 

neutrones
Plural de nêutrons ("partícula atômica não carregada"). 

neutronio
Elemento químico teórico, que carece de prótons e ocuparia o lugar "0" na tabela periódica dos elementos químicos. 
Embora sua existência não tenha sido comprovada, o nome "nêutron" é usado para a massa liberada por estrelas de
nêutrons por causa da sobrecarga de seu núcleo.  O símbolo proposto é Nu e devemos o nome ao cientista estoniano
Andreas von Antropoff que em 1926 assumiu a existência deste átomo composto apenas por nêutrons.  Veja nêutron,
próton. 

neutrófilos
Neutrófilo Plural .

neutrón
Na física, é uma partícula no nível atômico que não possui carga elétrica.  O nome vem de neutro ("nem de um nem do
outro"). 

nevo
É uma mancha na pele, marrom, avermelhada ou azulada, que pode ser congênita.  O nome vem do latim naevus , i (
"toupeira dérmica" ) 

nevu
Não é espanhol.  Pode ser uma voz guarani para "relativo ao mau odor"; ou um erro por nevo (nevo). 

new
Não é espanhol, mas inglês; não é usado em nossa língua, embora apareça na publicidade e formação de marcas. 
Veja inglês/novo ("novo, novo" ). 

newton
Unidade de força no sistema internacional, com o símbolo " 34 N; É a força para dar um corpo com massa de 1 kg uma
aceleração de 1 m/s2.  O nome é uma homenagem ao físico inglês Sir Isaac Newton.



nezahualcoyotl
Veja nezahualcóyotl .

nezahualcóyotl
Município do México.  Seu nome é um homônimo tlatoani Acolmiztli Nezahualcóyotl, antigo chefe, arquiteto e poeta da
cidade de Texcoco.  Em Nahuatl significa "coiote que faz o sacrifício do jejum".

né
Embora usada em espanhol, né é uma palavra francesa que significa "nascido".  Só achamos como uma forma de
expressar com o nome de nascimento de.  .  . " , seguindo um apelido, pseudônimo ou apelido, e antes de mencionar o
nome real ou de nascimento.  Em uma mulher née ("nascida") é usado.  Veja aka, alias, ( a ) . 

née
Embora usado em espanhol, née é o feminino do francês né ("nascido").  Tem o mesmo uso que "com o nome de
nascimento de .  .  . ", obviamente para adicionar neste caso o nome real após o apelido, pseudônimo ou apelido de
uma mulher, mas especialmente depois do nome de casada, para resolver o nome de solteira em uma escrita. 

nélida
É o nome de uma mulher com origem disputada.  Parece tirado do árabe de 1606;  1604;  1583;  (nalad "dar à luz"),
mas as etimologias occitanas, latinas e gregas, foram testadas, neste último caso relacionadas ao mítico fundador de
Pilos (Messenia), o rei Nélio (925;  951;  955;  949;  965;  9> ) , um nome que também não tem origem clara, embora
possa vir do epíteto " 957;  949;  963;  949;   955;  949;  969;  9>"  ( Nese Leoos ), interpretado como "generoso com o
povo". 

ni
1o_ conjunção copulativa usada para adicionar frases onde elementos são negados .  Ele também é usado iniciando
uma frase quando um elemento anterior é assumido estar presente.  Vem do latim nec ("ni" .  2nd_ 'Ni' é o símbolo
químico do níquel.  3rd_ É o nome da letra grega 925; , 957; .  4th_. ni' é o domínio da internet para a Nicarágua. 
5o_Es um acrônimo ou sigla com diferentes desenvolvimentos em espanhol (como "Nível Intermediário") , ou em inglês
que também são usados em espanhol (como Inteligência Natural).  Veja ni . 

ni aca
É um americanismo comum, mas não chega à locução, porque diz exatamente isso, e é usado exatamente como "sem
merda" ("nem o mínimo, nem o pior").  Veja aca ("excremento") , quechua/aka , cayambicaranqui/aka , aca , também
aqui ( advérbio ) , ñaca , catanga . 

ni de cerca
Veja nenhum dos dois , perto (advérbio), de perto (locução adverbial) . 

ni de coña
Embora em Espanha já é uma locução (vulgar), é perfeitamente compreendido de prostituta e não precisa de uma
definição.

ni en pedo
" Ou 34 bêbado; que não faria mesmo nas piores situações.  Para a etimologia consulte: é empedar.  Veja: http: / /
www. significado. org / peido. htm



ni en que caerse muerto
Neste caso, "o quê" tem sotaque.  Vendo não ter alguém para morrer, não ter alguém para morrer. 

ni por putas
Nunca, por qualquer motivo, ou por acaso.  Típica frase coloquial é usada onde um palavrão como reforço de uma
ideia, como uma forma de chamar atenção ou exagerando uma situação.

nic
É a sigla para Network Information Center, e faz parte de outras siglas como OpenNIC, InterNIC, NIC Argentina, .  .  .  
É uma operadora internacional de registro de internet.

nicho
1º_ É um espaço próprio e reservado, definido e separado de outros similares.  Os seguintes significados são derivados
do conceito original retirado do antigo nicchio italiano que poderia ser interpretado como "ninho, oco como esconderijo,
concha de um molusco".  2º_ Na arquitetura é um buraco em uma parede como um nicho para colocar uma estátua ou
outro ornamento, também nos cemitérios é cada espaço nas paredes para colocar um caixão ou uma urna.  3º_ Em
marketing é um grupo de clientes definidos por suas características sociais, econômicas e culturais a quem um produto
e sua publicidade são direcionados.  4º_ Em biologia é o ecossistema de uma espécie. 

nickelodeon
Hoje está mais identificada com um canal de televisão que transmite curtas animados e programas para crianças e
jovens, da distribuidora Paramount nos EUA, e que também tem sua versão para a América Latina.  Fundada em 1977
como Pinwheel, já tomou o nome de Nickelodeon (geralmente abreviado como Nick) em 1979.  Este nome é o dos
antigos teatros americanos com máquinas do tipo cinetoscópio ou similares onde o espectador colocava uma moeda de
5 centavos (popularmente chamada de níquel) para assistir a um curta-metragem de 10 ou 15 minutos; embora no
início do século 20 o termo incluísse salas de projeção e outros artefatos, como pianolas ou jukeboxes.  O Odeon era
uma referência ao luxuoso teatro parisiense, que vem da palavra grega 969;  948;  949;  953;  959;  957;  (Odeion
"Teatro Indoor para Concursos de Canto") . 

nickname
É uma voz inglesa que é usada em espanhol em vez de apelido ou apelido, quase sempre apelidado de nick.  A origem
está na frase arcaica um nome eke ( um ik-neim "um nome alternativo") .  Veja inglês/apelido . 

nico
1º_ É hipocorista para nomes como Nicholas ou Nicodemus.  2º_ Em espanhol 'NICO' é um acrônimo para "Número de
Identificação Comercial", "Neuralgia Induzida por Osteonecrose Cavitacional", .  .  .  3º_ Também aparece como um
acrônimo com desenvolvimento em inglês como Network Integration Control Organization ("Organization for Network
Integration Control").  Veja Nico. 

nicodemo
Nome masculino de origem grega como 925;  953;  954;  959;  948;  951;  956;  959;  9>  ( Nikodeemos ), que é
composto por 957;  953;  954;  951;  ( Nike "Vitória, Triunfo" ) 948;  951;  956;  959;  9>  ( demos "povo, população de
um lugar") , e é entendido como "a vitória do povo".  Veja Nicolau . 

nicolaísmo
Grupo contra o celibato clerical que aparece durante o segundo século.  Embora o nome seja mais tarde: é tirado do
Papa Nicolau II que lutou contra eles no século XI.  Como resultado da simonia prevalecendo durante o papado



anterior, muitas pessoas leigas do Sacro Império compraram sua investidura como bispo enquanto estavam casadas, e
assim permaneceram apesar dos preceitos católicos que o impediram; é por isso que ele e depois Gregório VII com
seus sucessores os rejeitaram, iniciando uma luta de poderes políticos na Europa cristã. 

nicolás
Nome masculino de origem grega como 925;  953;  954;  959;  955;  945;  959;  9>  ( Nikólaos ), que é composto por
957;  953;  954;  951;  ( Nike "Vitória, Triunfo" ) 955;  945;  959;  9>  (laós, "povo, povo"), e é entendido como "a vitória
do povo".  Veja Nicodemos. 

nicotina-
Erro de nicotina (alcaloide), que digitou assim impede que ele apareça no mecanismo de pesquisa do dicionário. 

nicó
'Nicó' é uma cidade da província de Elías Piña (República Dominicana). 

nido de vivoras
Veja o ninho da víbora, o ninho, as serpentes.

nido de víboras
Além da definição óbvia para o lugar onde as cobras nidificam, este termo é usado para nomear um lugar onde as
pessoas não recomendadas se encontram (em comparação com cobras).  Veja também lupanar .

nidoroso
Com cheiro ou gosto de ovo podre.

niebla
1o_ Na meteorologia é chamada de 'neblina' a umidade condensada na forma de microgotas suspensas (como uma
nuvem baixa) que impedem a visibilidade horizontal em mais de 1 quilômetro.  Vem da nebulosa latina, ae ("nuvem,
fumaça, confusão) ).  Veja a névoa .  2o_ Para o acima, qualquer obstáculo que dificulte a visão, a compreensão ou
que ofusque uma transparência.

nietos
Plural de neto ("filho de um filho") que pode incluir neta ("filha de um filho"). 

nieve
1st_ cristais de água gelada caindo na atmosfera a forma de flocos brancos.  Por associação é a mesma queda de
neve, sorvetes, e até pó de cocaína branca.  2o _ primeiro (como ' I '), segundo (como "você") e terceiro (como
"ele/ela") pessoas no presente singular do modo subjuntivo, e segundo (como "você") e terceiro (como "ele/ela")
singular imperativo pessoas para o verbo neve.  Ver verbos/neve.

nifadofilia
Seria mais um neologismo, porque não é mencionado em lugar nenhum, mas nomeia o hobby ou prazer que a neve
produz em alguém.  É criado a partir de 957;  953;  966;  945;  9>  ( niphas "floco de neve" ) 966;  953;  955;  953;  945; 
( filia "amor, inclinação afetiva" ) .  



niger
Nome de um rio e sua região na África.  Eles foram assim chamados pelos colonizadores europeus tomando a palavra
latina niger, gra, grum ("escuro, preto").  Veja nigger. 

nigeria
A República Federal da Nigéria é um país africano que foi uma colônia britânica até 1960.  O nome tem uma origem
jornalística e foi inspirado no rio Níger.  Veja Yoruba. 

nigrología
A verdade é que ele não aparece no dicionário, e etilologicamente seria junto com o obituário.  Mas há necromologia (
"adivinhando através dos mortos" ), e o estudo desses augurs seria nigrologia.   ( Porque 100<nigromancyology já é
muito longa .  ) 

nigromancia
Variante popular da necromância, por uma confusão com o negro latino, i ("preto").  Veja magia negra. 

nigromancía
Variante da necromância. 

nihamwo
É outro nome da tribo Yaguán ou povo, de sua língua ou qualquer um de seus membros. 

nijayote
1º_ É uma palavra de nahuatl para água com cal que é usada para ferver milho antes de moer.  É formado pelas vozes
nextli ("cinzas") ayotl ("líquido").  2º_ Arroyo no Estado de Colima, México. 

nikkei
1º_ É o nome dado aos emigrantes japoneses e seus descendentes, especialmente aqueles que vivem no Peru. 
Contração 26085;  31995;  ( nikei "ancestralidade japonesa") é formada por 26085;  26412;  ( nippón "Japão") 31995;  (
kei "linhagem") .  2nd_ índice da bolsa de valores, da bolsa de Tóquio, também chamado de "Nikkei 225".  O nome
japonês 26085;  32076;  ( nikei ) é uma contração da revista empresarial que calcula o valor, chamada 26085;  26412; 
32076;  28168;  26032;  328>  ( Nipón Keizai Shinbun "Economic Journal of Japan" ) . . 

nimiedad
É outra palavra do grupo dos auto-anthonyms, pois tem dois significados opostos: "pouco" e "muito" , e se diz do que
tem um caráter de nimio.  Veja também enantiosemia .

nimio
Em primeiro lugar, devemos saber que é um caso estranho de enantiosemia, porque não é dado por antiphrasis ou
ironia, mas por confusão de advébis.  Em espanhol significa "muito, em grande quantidade" e vem do advéexe neutro
latin nimium ("excessivo, grande, exagerado"). mas em algum momento foi confundido com uma versão do mínimo (
"pequena") e também foi usado como "pequeno, mínimo" que acabou se tornando um conceito mais popular do que o
original, então hoje ambos coexistem no dicionário inglês.

nina-



Erro pelo prefixo nano- ("bilionésima parte"), ou nona- ("variante do componente nonno como prefixo, da nona").  Veja
Nina ("nome próprio"). 

ninfa
1º_ Na mitologia grega era o nome das diáries protetoras da natureza (florestas, rios, lagos), todas eram mulheres
bonitas e em idade fértil.  Em grego está escrito 957;  965;  956;  966;  951;  (ninfa), que também é uma maneira de
chamar os recém-casados.  Veja fauno.  2º_ Para o anterior, hoje é usado como um "adolescente bonito", embora
tenha alguma conotação erótica.  3rd_ Jovem e cortesã libertina; provavelmente por causa do anterior.  Veja ninfas. 
4º_ Em alguns animais, especialmente insetos, é um estágio de desenvolvimento antes da idade adulta.  5º_ Nome
comum do pássaro Nymphicus hollandicus .  Veja papagaio, Carolina.  6º_ É também o nome de uma mulher, mas por
algumas de suas conotações não se tornou muito popular. 

ninfas
1º_ Plural de ninfa .  2º_ Labia minora da vulva; é usado apenas no plural. 

ninfomaniática
Forma pouco ortodoxa de ditado ninfomaníaca.

ninfomanía
É o comportamento obsessivo das mulheres que buscam contato sexual.  A etimologia liga a voz da ninfa (mais no
sentido de maenad) com o sufixo -mania ("obsessão patológica").  Ver furor uterino, uteromanía, satiríase. 

ninfómana
Deve ser o feminino de uma ninfomaníaca, mas não é uma qualidade masculina; assim a definição é: "mulher que tem
ninfomania ou febre uterina (apetite sexual insaciável)". 

ninfómana
Deve ser o feminino de uma ninfomaníaca, mas não é uma qualidade masculina; assim a definição é: "mulher que tem
ninfomania ou febre uterina (apetite sexual insaciável)". 

ningufoneo
É a versão em espanhol do que em inglês é conhecido como phubbing, ignorando o ambiente por estar concentrado no
celular (telefone, tablet).  A origem está em uma variação de ninguneo combinada com telefonia.  Veja ningunear,
telefone. 

niña
1º_ Feminino quando criança.  2º_ Pupila do olho .  3º_ Localidade no município de Atures (estado do Amazonas,
Venezuela). 

niña de la repetición
Exceto por algum caso específico, não faz muito sentido.  E se faz parte de um texto maior me deixa perplexo sobre
"menina", porque se fosse "menino" pode ser um genérico como "infância", já que como sabemos em espanhol o
masculino não é realmente masculino, mas abrange ambos os sexos, mas o feminino é específico; Então ele não
conseguia sair (p.  por exemplo, .  ) de um texto sobre o tratamento dos alunos repetentes.  Ainda assim, acho que é aí
que reside o erro.  Ou a trollagem, porque obviamente isso não é consulta para dicionário.  Veja repetição, macaco de
repetição. 



niño
1º_ Diz-se do jovem, desde o nascimento até a adolescência, que ele está na infância.  Em alguns casos é usado até
mesmo para adultos, de forma afetuosa ou como forma de respeito para com alguém que foi visto crescendo; Também
costuma ser um apelido.  Por metonímia é sinônimo de imaturo, bisão, solteiro.  2º_ Localidade no departamento de La
Libertad (Peru). 

niño eutrófico
Ver: criança.  Ver: eutrofização.  Ver: eutróficos.

niñofobia
Burro etimológico, o prefixo " ou 2) ou  " Não existe no grego clássico, por isso não pode ser um nome de fobia.   166;-/

niñofobia
Desde que Danilo Enrique Noreña Benítez arriscou uma definição, aproveito para comentar sobre ( ) de volta o uso e a
criação de tal palavra só podem vir de alguém ignorante o suficiente para acreditar que você adicionando o sufixo
_fobia a nada já pode nomear uma patologia; ou, eu acho que é mais provável a ser usado apenas por meio de
zombaria ou ironia com as pessoas que rejeitam as crianças. Temer as 40 crianças; o que podem ser uma doença )
Seria pedofobia, ou melhor paidofobia. Consulte: Paidofobia.

nipón
É outra maneira de dizer japonês, nativo ou relacionado ao Japão.  Vem do endônimo 26085;  26412;  ( nippón / nijón )
que é o nome do país. 

nique
Se não for um erro de ñique ("golpe do topo"), níquel (metal) ou da deusa Nike, pode ser uma contração muito coloquial
de ni que abreviar expressões como "ni que hablar" ou "ni que hacer", que também poderiam ser exclamações, mas
nesse caso seria escrito "niqué".   (Bem, sim, também pode ser aquele 'nique' mal escrito). 

nispster
Esse erro aparece em vários sites que copiam artigos uns dos outros, mas não têm editores para revisá-los ou
entender o que publicam.  A palavra correta é nipster, uma mistura entre "nazista" e "hipster", que não é espanhol (é
usado na Alemanha), mas pode em algum momento ser comum em nossa língua também. 

nitio
Pode ser um erro do NiTiO 8323;  ( níquel oxigênio de titânio sub três ) , afiado, ágil, lítio, local , .  .  . 

nitio3
NiTio 8323;  (níquel de oxigênio de titânio sub3) é a fórmula do titânio de níquel. 

nitrógeno
Elemento químico gasoso, símbolo N, muito comum em nosso planeta.  O nome formado pelas vozes latinas nitrum e
gêneros na verdade tem uma origem grega: 957;  953;  964;  961;  959;  (nitro) é o que conhecemos hoje como "nitrato
de potássio", e 947;  949;  957;  959;  9>  (genos) é "nascimento, origem". 

niue



Niue é um território insular livre associado à Nova Zelândia no Oceano Pacífico. 

nivel de ser
Não é uma locução, talvez um fragmento de texto.  Ver nível, de (preposição), ser (verbo, ser). 

nivelación de curva
Para um contexto estatístico, veja achatamento da curva. 

niveles
1ª segunda pessoa singular do presente do subjuntivo do verbo Nivelle.  2º nível plural.

niveles áureos
Você deve saber o contexto, mas em qualquer caso ver nível, ouro, aura. 

nivología
É a ciência que lida com a neve, especialmente aquela se estabeleceu em um manto nevado, e permite estudar desde
a qualidade das pistas de esqui até a formação de avalanches. 

nivológico
Relacionado à nivologia ("estudo da neve na superfície"). 

ní
'Ni' é uma maneira irônica de dizer "não e sim", ou sua versão negada "nem sim, nem não". 

no
1 o _ ' não ' é o símbolo químico do nobelium.  2nd _ advérbio de negação.

no 1
Veja não (em seus diferentes significados) e 1 ("símbolo da unidade numérica, o número um").  [Nota: Deve ser
esclarecido que as abreviaturas espanholas para "número" são numer .  ou n . º .  Veja voado . ]

no acordarse de alguien
Obviamente não é uma locução, e não é definido em um dicionário.  É perfeitamente compreendido por nenhuma
(negação), lembrando ("lembrar-se"), de (preposição), alguém ("alguma pessoa"). 

no actualizado
Não ver (negação), atualizado ("que se tornou atual") . 

no adicto
Veja Não, Viciado, Adverso.

no alcanzan mis recursos



Não é uma locução nem se encaixa como uma entrada em um dicionário.  Não ver (negação), verbos / alcance, meu
(possessivo), recurso ("médio, método para obter alguma coisa" ) . 

no binario
Soa como uma negação absurda e desnecessária; mas foi instalado a partir de identidades sexuais e autopercepção
de gênero com definição ultraespecífica.  É uma maneira de chamar quem não se sente representado como um ser
masculino ou feminino, mas como um terceiro sexo que compartilha traços de ambos, ou que não pertence a nenhum
dos dois.  Não vejo (negação), binário (pelos dois sexos biológicos). 

no brillar
Não ver (negação), brilho ("emita brilho"). 

no cabía ni una aguja
A frase é usada, mas para mim não se torna uma locution.  E menos sinônimo de 'ser aflagthe bandeira' (sic), mas é
assim que chegou à consulta.  Ele é usado, obviamente, para dizer que não havia espaço livre, é um exagero para algo
muito cheio.  E, claro, o verbo deve ter sido infinitivo.

no ceder
Não vejo (negação), rendimento. 

no comments
Não é espanhol, mas inglês, embora às vezes o usemos ironicamente.  Veja inglês/não, inglês/comentário

no crespo
Não ver (negação), crespo ("encaracolado" ) , latium . 

no crítico
Não vejo nada, crítico, acrítico, accriticismo. 

no dar alguien su brazo a torcer
A expressão é entendida como " não para atribuir a " , " não aceitam uma derrota ( antes alguém )  34.;  Se trata de
uma competição de força e resistência, conhecido como cabo de guerra, onde os contendores sentem frente apoiando
dois cotovelos direitos separados sobre uma mesa e tomando suas mãos tentando levar com obrigar o adversário a
seu antebraço esquerdo.  Quem resiste é que nunca deixa de torcer seu braço e ganha quem consegue torcer o braço
do outro.

no dulce
Não vejo (negação), doce, amargo, salgado, azedo. 

no echar en saco rato
Não vejo (negação), "jogue em ouvidos surdos", tempo ("momento") . 

no echar en saco roto
Que? Será que aquele que colocou a consulta "para não jogar em saco" deu dor à sua burrada e republicou-a? Porque



para um dicionário ainda está errado.  Não vejo (negação), "jogue em ouvidos surdos". 

no echar saco rato
Outro trollado da coleção não jogue em saco por um tempo, não jogue em saco quebrado.  Ver "cair em ouvidos
surdos", atirar algo em ouvidos surdos, "cair em ouvidos surdos". 

no ensortijado
Não ver (negação), enrolado ("enrolado") , latium . 

no es de los andes
Veja be, os Andes.

no es verdad angel de amor
Seria uma citação de Don Juan Tenorio se fosse bem escrito, e eu não digo isso especialmente para o sinônimo de
"verdade".  Veja anjo.

no escocés
Não veja, scotch.

no está de acuerdo con alguna acción o conducta
Estar em desacordo com alguma ação ou conduta? Ver discordar.

no faltaría más
A verdade é que isso não é uma locução.  É perfeitamente compreendido , mesmo que não tenha mais do que apenas
um contexto; como estar entre pontos de exclamação ("Eu não perderia mais!" )  e então é usado para reclamar de uma
ordem ou de uma situação abusiva, como se algo pior pudesse aparecer em cima dela; ou se eles omitissem uma círia
("Não, eu perderia mais") para responder a um obrigado, como se dissesse "não me agradeça, eu deveria fazer mais
por você". 

no finiquitar
Não ver (negação), finiquitar ("acabamento" . 

no fumador no fumadora
Não vejo (negação), fumante (tabagismo), abfumium (neologismo de abstinência) . 

no funciona
Não ver (negação) , verbos/obras . 

no gastar polvora en chimango
Erro do popular dizendo para não gastar pólvora em chimangos.

no gastar pólvora en chimangos
O ditado refere-se a "não lutar por algo que não vale a pena".  A comparação é no pouco uso de chimangos de caça,



uma vez que sua carne é subestimada, e é consumida muito somente quando cozinhá-la.

no haber mas de que hablar
Não, tem, mais, de, o que , falar . 

no hace mucho
Não é locução, é entendido.  E veio aqui como sinônimo de "recentemente". 

no he de perecer
Não vejo , verbos/ele , de , perecer . 

no iniciado no iniciada
Veja não (negação), iniciado, lego. 

no manches
Veja "sem manchas", sem , verbos/manches . 

no manches
Eufemismo usado no México para não dizer "sem mames", o que soa um pouco de guarango.  Veja também manchas,
e outros eufemismos como pucha, pm, para a marosca, parafuso, canejo, chiripa, marisca, pausa paciência, vá por
colecionador, lavagem de caçarola, traviata, pepino, brios voto, chbene, vá em turnê, .  .  .

no me jayo
É uma versão da frase "Eu não sou encontrado" ("Eu não sento, eu não encontro").  Embora as tentativas de justificar
esse verbo circulem na web, ainda é uma piada. 

no me preocupa
Para mim menos.  Ver não me preocupar.

no mendigar
É justamente "não mendigar". 

no moverse
Suposto anonimato de 'chegando'.  Não ver (negação), mover .

no muerto no muerta
Veja não (negação ), morto ("falecido"), zumbi, zumbi, seja zumbi, sinônimo / zumbi . 

no nativo no nativa
Veja não ("negação"), nativo ("nascimento" ), imigrante, naturalizado (por nacionalidade). 

no ofender



Não vejo (negação), ofender. 

no olvidarse de alguien
Não, esqueça, alguém.

no opinar
Não vejo (negação), opine. 

no participa
Não ver (negação) , verbos/participações . 

no pongas la carne en el asador
Se não for algum slogan vegano ou animalista, sugiro que veja toda a carne colocada na grelha.  .

no progresar
Nem sequer é uma locução, mas uma vez que temos de removê-lo de consultas anônimas, vamos sugerir que você
veja o progresso.

no promovida
Vista nº, Promovida, Promova, Dificultada, Degradada, Impedida.

no quiero saberlo
Nem eu.  Veja não, quer, sabe.

no rendirse
Não é uma locução, não vejo (negação), rendição, rendição, pronominal se. 

no respetar la ley
Não vejo respeito, respeito, lei.  

no saber
Não vejo, sabe, ignore.

no salir de casa
Ver não (negação), saída, saída (preposição), casa (casa, moradia). 

no se gasta pólvora en zanates
É uma locução com muitas variantes locais.  Ver "gastar pólvora em galinhas", "gastar pólvora em zamuros", "não
gastar pólvora em chimangos", "gastar pólvora em zanates", "gastar pólvora em salvos". 

no se puede
Veja não ( negação ), poder ( verbo ) .



no see
É quase certamente um outro desperdício do dicionário, como em Inglês é "invisível".  Mas aqui entre nós, havia um
verbo de costura e poderíamos estar diante de uma de suas inflexões, e porque era um verbo intransitivo uma frase do
tipo "não acena" (porque não se senta) pode tornar-se significativo.  Mas não para consulta em um dicionário.

no ser algo de este mundo
Será uma forma desumanizada de não ser alguém deste mundo?

no similar
Não ver (negação), similar ("similar" ) , distinto . 

no te preocupes por eso
Eu pensei que era outro suposto sinônimo se transformou em uma consulta, mas eu não encontrá-lo; então deve ser
outro texto que nunca deveria ter sido publicado e menos respondido.  Não ver (negação) , te (pronominal) , verbos /
preocupações , por ( preposição ) , que (pronome demonstrativo ) . 

no te tomes nada personal
Certamente é uma maneira reduzida de sugerir a alguém que ele não leva nada para o lado pessoal, que ele é objetivo,
que ele escorrega; mas de forma alguma se encaixa como uma consulta em um dicionário.  Não ver ("negação"), te
("pronome de segunda pessoa singular"), verbos/tomes e não locução nada pessoal. 

no tener alguien pelo un pelo de tonto
Vai ser um pouco sorrateira desencapado.

no tener con qué hacer cantar rezar a un ciega
Há um gênero lá fora, mas acho que quem fez a pergunta já sabe disso.  Também me parece que é 'cantar' ou 'rezar'
ou 'cantar e orar'.  Ver não tem o que cantar para rezar para um cego, a oração do homem cego, parelhas de versos
romance cego, cego.

no tener en que caerse muerto
Outra má interpretação do que é sinônimo, desta vez para ser um homem faminto.  Mas devo admitir que, mesmo com
a sua falta de ortografia (deve ter sido "não ter que cair morto em") Eu gosto mais como uma frase do que as outras
versões já definidas como "não ter alguém para cair morto para" ou mesmo "não ter alguém para cair morto sobre".

no tener fuste
Mesmo quando tem mais de uma definição, a frase é clara e deve ser entendida no contexto; e não é uma locução, por
isso não está incluído como lema de dicionário.  Ver não (negação), ter. 

no tener ni un pelo de tonto
É para dizer que alguém não é bobo nem um pouco.

no tomar en cuenta
Não ver (negação), tomar ("escolher, adotar, julgar" ), em (preposição), conta ("cuidado, consideração ou atenção"). 



no trabajes tanto que te vas a herniar
É usado como ironia para aqueles que não se esforçam em suas tarefas, muito mais do que em um sentido literal; mas,
em qualquer caso, entende-se.  Veja não (negação), verbos/obras, ambos (quantidade), hérnia ("produzir uma hérnia"). 

no va aquí
Veja não, verbos/vai, vá, aqui.

nobel
Alfred Bernhard Nobel era um químico sueco inventor da dinamite, que se tornou rico, graças à sua produção
siderúrgica e braços.  Em sua morte, em 1896, foram instituídos os prêmios que levam seu nome com parte da fortuna
que legou como um último desejo a fazê-lo.  Seu sobrenome era originalmente Nobelius, mas pela moda já foram
eliminadas terminações Latino dos nomes, mantendo o stress.  É por isso que a palavra é aguda.

nocaut
Transliteração do inglês " 34 nocaute; abreviado como Ko. Veja: Divirta-se.

nocebo
Substância que deveria ter um efeito nocivo, mas não tem qualquer substância ativa e só pode criar uma sugestão de
dano no usuário.  O nome é de origem latina e pode ser traduzido como "Eu vou danificar".  Veja placebo . 

noche de los muertos
Gostaria que algum colaborador mexicano - ou de algum outro país onde também é celebrado - confirmasse se essa
espécie que me foi dito é realmente usada: "noite dos mortos" seria a noite entre 1 e 2 de novembro, que
correspondem à festividade do "Dia dos Mortos". 

nocheriego
Pode ser um localismo ou um neologismo ligando nochero ("noturno") com o sufixo -iego (que cria uma relação ativa
com o que modifica), embora nocturnarniego já exista. 

nocheriego
Pode ser um localismo ou um neologismo ligando nochero ("noturno") com o sufixo -iego (que cria uma relação ativa
com o que modifica), embora nocturnarniego já exista. 

nocivo
Diz-se de algo ou alguém "prejudicial, prejudicial".  Vem do latim nocivus, um, hum com o mesmo significado.  Veja
nocebo . 

nocivos
Plural de prejudiciais. 

nodulae
Tanto quanto eu sei, a palavra latina nódulo, i ("nudez") é apenas do sexo masculino e segunda declinação, não tem
fim em _ae.  E mesmo se eu tivesse, este é um dicionário de espanhol, e aqui pode ser apenas um erro por nódulos,
módulos, modula, modular, .  .  .



noeico
1º_ Relacionando-se com o personagem bíblico Noé, também com a época em que ocorreu o Dilúvio Universal no
Antigo Testamento ou com sua época posterior.  De acordo com a tradição, apenas Noé com sua família e os animais
que ele foi capaz de carregar em sua arca foram salvos da catástrofe.  É uma palavra tirada do hebraico de 1504; 
1465;  1495;  1463;  ( Noá "descanso, que dá consolo") com o sufixo -ico .  2º_ Por associação com o dilúvio que cobriu
a Terra, a exogeologia deu o nome de "noeico" a um suposto período marciano em que este planeta teria sido coberto
de água.  [Na verdade, passei a comentar que noeico é uma palavra grave terminada em vogal e, portanto, é
corretamente grafada sem acento. ]

noema
1º_ Na filosofia é o próprio pensamento.  Do grego 957;  959;  951;  956;  945;  ( noema "pensamento") .  Veja noesis,
dianoia.  2º_ Nome da mulher. 

noemí
É um nome de mulher de origem hebraica como Noemi, embora em vez da transliteração greco-latina pudesse ter sido
tirado do iídiche, onde a pronúncia 'nemi' é mais semelhante à nossa. 

noirlanesa
Não existe em espanhol.  Pode ser um erro por causa de uma forma feminizada de "não-irlandês", que viria de um
referendo negativo votado na Irlanda.  

nolete
Embora Nolete seja o apelido do futebolista Manuel Copena Araújo, um goleador lembrado do Celta de Vigo em
meados do século XX, o verbete aparece neste dicionário por causa de um erro de digitação ou confiança no meu
auto-corrector, uma vez que o link que coloquei em 'jolete de cogumelos' deveria ter lido 'xolete', que é o nome náuatle
para vários cogumelos. 

nom plus ultra
Erro da frase em latim "non plus ultra" .  Veja também mais ultra .

nomadas
Plural de nômade.

nombre antonella
Veja o nome, Antonella . 

nombre apelativo
Veja nome, apelação, e também nome de apelação, que para mim tem uma redundância; mas para o SAR, não. 

nombre de arcifinios de ecuador y colombia
Penso que o que o ERIKA está a tentar pedir é uma lista com os nomes das fronteiras naturais entre o Equador e a
Colômbia.  O que, claro, não é consulta a um dicionário.  Veja arcifinium. 

nombre de fantasía
É um nome comercial ou promocional para uma empresa ou produto, que não precisa necessariamente corresponder



ou se assemelhar ao nome da empresa ou nome legal. 

nombre de pila
É o nome próprio que é adicionado ao sobrenome de uma pessoa desde o nascimento como uma identificação oficial
ou legal.  A locução vem da fonte de batismo usada por algumas religiões (especialmente o catolicismo) para dar
sacramento às crianças.  Antes da existência de registros civis, cada igreja fez um livro com o nome e data de batismo
de seus fiéis, que tinha um valor oficial na ausência de um melhor. 

nombre lidia
Vista o nome, Lydia. 

nombrete
Uma forma depreciativa de "nome", usada para chamar o apelido, o apelido da família.  É comum em algumas regiões,
como Cuba ou Ilhas Canárias. 

nomofobia
Enquanto a " ou seja, " popular é que menciona Alfredo Edgardo Alvarez Ahumada, realmente parece uma piada (
34-estilo; Nessiteras Rhombopteryx "  ) Porque etimologicamente da listra do papelon. Presume-se que se trata da
expressão em inglês " telefone móvel não fobia " cobrindo um pouco mais do que os telefones, já que é o medo de ser
desconectado da rede. O problema aparece quando compreendemos que fobias ( como patologia ) são batizados
tomando as palavras do grego clássico ( enquanto 41 quanto possível; e o conceito de " conexão " Que já existia
naquela época. O medo de ser desconectado da internet, telefones, Tvcabo e afins, seria algo como Aposindeofobia,
formada por 945;  9<  959;   ( apo, 34, falta, falta "  ) 963;  965;  957;  948;  949;  963;  951;   ( syndese, conexão " "  ) e
966;  959;  946;  959;  9>   ( fovos, medo de " "  41.;

nomofobico
nomofobico é escrito incorretamente e deve ser escrito como nomofobico, sendo o seu significado:<br>Na verdade, a
palavra " nomofobico " Isso refere-se a explicação de Claudia, é um burro; Mas obter a melhor definição seria '' alguém
que sofre de Nomofobia ''.  Para a etimologia consulte: Nomofobia.

nomofóbica
Mulher nomofóbica.  Para etimologia ver nomofobia. 

nomofóbico
Você não tem nomofobia.  Na verdade, é "ele tem medo das leis", depois do grego 957;  959;  956;  959;  9>  ( nomos ,
"lei") 966;  959;  946;  959;  9>  ( fovos "medo") 953;  954;  959;  9>  ( -ikos "relativo a" ) ; mas inventaram esse ridículo
do celular que felizmente parece que não prosperou, pois é muito evidente que ele não tem seriedade. 

nomológico
Relativo à nomologia, que estuda ou se baseia em leis previamente estabelecidas.  do grego 957;  959;  956;  959;  9> 
(nomos "regra, norma") 955;  959;  947;  953;  945;  ( Loja "Conhecimento" ) 953;  954;  959;  9>  (-ikos "relativo a") . 

nomotetico
Erro por nomotético ("legislativo, relativo a normas e leis"). 



nomotético
Diz-se do que tem caráter legislativo, no que diz respeito às normas e, principalmente, ao que enuncia leis universais. 
Do grego 957;  959;  956;  959;  952;  949;  964;  953;  954;  959;  9>  ( nomothetikós ) com o mesmo significado. 

non
1º_ Número ou quantidade ímpares ("que não é divisível por 2") .  Veja par .  2º_ É uma forma antiga para o advérbio
da negação no, que por sua origem ainda é vista em locuções latinas.  3º_ 'NON' é o código IATA para Nonouti Airport,
em Kiribati (Oceania). 

nonis
É um plural de noni (árvore; forma infantil para nomear o sonho).  Não é um plural de não ("ímpar"), mas poderia ser um
plural de não (negação) usado de forma muito coloquial no estilo de holis ("olá") ou porfis ("por favor").  Veja nonon . 

nono
Forma familiar de chamada para o avô, especialmente se é de origem italiana, onde o nonno tem o mesmo significado
e vem do latim " nono,-eu "   (  " 34 idosos;  41.; O feminino é a nona " "   ( lat;   " nonna,-ae "  41.;

nonón
1º_ É um aumento afetuoso de nono ou noni ("dormir, dormir") que é muito usado na Espanha com a expressão "um
nonón" para dizer a uma criança que era hora de ir dormir.  2º_ É o nome de personagens de anime, história em
quadrinhos, história infantil, .  .  .  3º_ Também pode ser um erro por um aumento de ñoño . 

nonsense
Gênero literário apareceu na Inglaterra durante o século XIX, talvez a partir do limericks de Edward Lear.  Sua principal
característica é o absurdo, a falta de lógica, ou semântica, ou simplesmente o uso de palavras inventadas por sua
métrica ou melodia para o caso.  Um exemplo de um romance absurdo é encontrado nas obras de Lewis Carroll, onde
Alice entra em mundos com sua própria lógica, totalmente alienígena para o qual ela (e o leitor) estão acostumados.  O
nome vem do inglês e consiste no prefixo non_ ("não, sem") sentido.

noquear
Castilianization como palavra da expressão inglesa " nocaute "   (  " batida que deixa de fora a "  41.; No boxe, é o golpe
que deixa de fora um oponente. Ver: nocaute.

nora-
Deve ser um erro para o prefixo nor- ("norte"), ou talvez para o nome Nora. 

norda
Pode ser um erro por ñorda, horda, corda, gordura gorda, surdo surdo, NORDO, nardo.

nordo
Em NORDO a aeronáutica é uma identificação para o avião que voa sem um rádio ou com uma falha no transmissor;
possivelmente por causa de "NO RaDiO".  Ele também pode ser um erro de wildebeest.

noria
1º_ Engenhosidade para extrair água de um poço ou de uma vala girando roldanas com baldes.  Em muitos casos, um



burro ou boi era usado para movê-lo, que andava em círculo ao redor do poço amarrado a uma alavanca para ativar o
mecanismo da polia.  Por associação, o mesmo poço também é chamado de roda-gigante.  O conjunto deu origem aos
seguintes significados.  Em alguns países é uma piscina, mesmo que seja recreativa e não para extrair água.  Outro
nome para o passeio de volta ao mundo ou roda da fortuna, para as cadeiras giratórias e tipo balde.  Em abatedouros e
abatedouros de bovinos, o sistema de trilhos com rolamentos que percorrem os tetos do local costuma ser chamado de
roda d'água, de onde o animal abatido é pendurado para ser transferido para as diferentes salas de destaque.  A
roda-gigante é comparada a uma situação repetida ou monótona, da qual não se pode escapar, onde se sente preso
como o animal de calado. 

norma juridica
Ver regra, jurídico

normativizar
Aplicar ou sancionar uma norma válida.  Consulte Padronizar . 

normatizar
Erro para normalizar ou normativizar . 

normorreflexicas
Como o verbo 100< normorreflexicar não existe, ' você 100< normorreflexicas ' não pode ser sua inflexão.

norna
Cada uma das divindades nórdicas do passado, presente e futuro (Urd, Verdandi e Skuld), semelhantes aos moiras
gregos ou aos ceifadores romanos.  De acordo com a mitologia escandinava havia mais nornas de caráter menor. 

noruega
O Reino da Noruega é um país europeu na península escandinava.  2nd_ Norueguês Feminino . 

noruega
O Reino da Noruega é um país europeu na península escandinava.  2nd_ Norueguês Feminino . 

noruego
1º_ Nome da Noruega, país escandinavo .  Norwegian é um personagem da série animada "The Family of the
Neighborhood".  Na verdade, é um apelido, talvez uma ironia porque fisicamente não tem um tipo nórdico. 

nosce te ipsum et nosces universum et deos
A frase latina "Nosce te ipsum et nosces universum et deos" ("Conhece-te a ti mesmo e conhecerás o universo e os
deuses") é uma tradução (e extensão) de uma lenda encontrada por Pausânias no pátio do templo grego de Apolo, na
cidade de Delfos, e que originalmente dizia "947;  957;  969;  952;  953;   963;  949;  945;  965;  964;  959;  957;»  (
gnothi seautón "conhece-te a ti mesmo") ), juntamente com outros aforismos também conhecidos como « 956;  951; 
948;  949;  957;   945;  947;  945;  957;»  ( Medén Agan "nada demais") .  Veja autognose ("autoconhecimento"). 

nose
Não é espanhol, talvez um acrônimo.  Veja inglês / nariz, apenas no caso .



nostalgea
O presente do indicativo pode ser a terceira pessoa do singular do verbo chamado uruguaios ou nostalgear, mas seria
mais poética do que qualquer outra coisa.  Ver a nostalgia.  .

nostros
Pode ser um erro para nós, nostras, ou algum plural de crosta, rosto ou mostarda. 

notifícamelo
Forma pronominal do segundo (como 'você' ) pessoa singular de imperativo para verbo para notificar .

notoma
Erro por notomia arcaísta. 

notomía
É uma palavra arcaica para "esqueleto humano", também para "autópsia", "dissecção", "anatomia" em geral, que deu
origem a um significado como "examinar, investigar minuciosamente". 

novalo
Pode ser uma colheita ou uma cultura pertencente à terra noval, embora eu nunca tenha ouvido.  As chances são de
que seja um erro de novato, novato, verbos/romance, .  .  . 

noviolento
É aí que falta um espaço, e "namorado" pode ser alguém que "rejeita a violência", ou "alguém que não decide propor
casamento".  Não vejo, violento, namorado, lento. 

nóesis
Na filosofia é pensado aplicado ao conhecimento de um objeto.  Do grego 957;  959;  951;  963;  953;  9>  ( nois
"pensamento, intuição") .  Veja noema, dianoia. 

nsdap
É a sigla para o extinto Nationalsozialistische Deutsche Arbeiter Partei ("Partido Nacional Socialista dos Trabalhadores
Alemães"), mais tarde conhecido como Partido NAZISTA. 

nube
1o_ água condensada na forma de pequenas gotículas suspensas na atmosfera, que se assemelha a uma mancha
embaçada que impede a visibilidade do céu.  Das nuvens latinas, nubis com o mesmo significado.  2o_ Por semelhança
com a anterior, qualquer mancha embaçada, ou algo que você vê flutuando e agrupando, pode até ser usada para uma
"nuvem de pássaro" (rebanho).  3o_ Nome dado ao ciberespaço .

nublazones
Plural de nuvens.

nueces moscadas
Plural de noz-moscada.



nueva york
Nome de várias localizações geográficas, os mais conhecidos são para a cidade e o Estado de Nova York (no original,
Nova York, EUA).  A cidade foi nomeada em homenagem ao Duque de York e Albany (então Tiago II da Inglaterra). 
Veja Big Apple . 

nueva zelanda
A Nova Zelândia é um país insular na Oceania composto por duas ilhas principais e vários arquipélagos menores. 
Também é usado em espanhol americano na forma da Nova Zelândia, e é um tributo à província da Zelândia (na
Zelândia Holandesa), Países Baixos. 

nuevas tecnologías
Veja a nova tecnologia. 

nuez
1º_ Fruto de noz, apesar de não ser uma castanha no sentido botânico.  2º_ Tipo de nozes com capa dura, que deriva
de um ovário envolvido por um tálamo que cresce ao seu redor.  Do latim nux, nucis.  3º_ Geralmente é chamado
coloquialmente de elementos pequenos e esferoides, semelhantes a esses frutos.  4º_ Maneira curta de nomear o
pomo de Adão ("maçã de Adão"). 

nuez de adán
É outra versão da "maçã de Adão", talvez porque o caroço seja maior que uma maçã. 

nuez de cola
'Porca de cauda' ou 'Nozes do Sudão' é o nome comum da árvore cola acuminata nativa da África tropical.  Veja kola . 

null
Não é e não é usado em espanhol.  Exibir inglês/nulo.

numeralia
É uma expressão latina usada como "relativa a números, contagem, estatísticas, valores, .  .  . " .  Vem de numeralia
("numerados" ). 

numeros cardinales
Veja o número, cardeal.

numerónimo
Palavra que contem números que substituem letras com seu desenho similar, com sua quantidade, com sua
pronunciação em cada língua.  Quase sempre como uma abreviatura ou também como uma forma de dificultar a sua
interpretação.  Veja leet.

nunca digas de este agua no beberé
Esta locution tem muitas versões, mas apenas esta está mal escrita.  Deve ser "nunca diga dessa água que eu não vou
beber"; se você não estiver perdendo scripts de diálogo ou aspas.



nunca digas que te quieren aunque te estén adorando
O ditado completo é : "Nunca diga que eles te amam, mesmo que eles estão adorando você; porque às vezes com a
pata no estribo eles te levam a um enforcamento, eu não vou dizer isso muitas vezes, mas sim de vez em quando."

nurro
Nurro é uma cidade da África, localizada na província de Nampula. 

nutbreaker
Não é espanhol.  Veja inglês/quebra-nozes.

núm.
"Não. ' é uma abreviação de "número".  Veja n . º . 

número
1o_ Quantidade , conjunto de elementos relativos à sua unidade .  2o_ Sign representando uma quantidade.  3o_ Cada
objeto ou fato numerado, como um fascicle ou uma performance artística entre vários.  3o_ maneira de chamar o
"Membro Número", que não tem um cargo oficial em um exército ou uma academia.  4o_ Entre os acidentes
gramaticais está aquele que indica a quantidade (um ou vários ) referido por um substantivo, adjetivo, pronome, verbo.

número azul
O hexadecimal será 0000FF? Ou o decimal 0, 0, 255? Ou uma confusão do número triste inglês, como se fosse um
número azul de 10060?  128561;  ( Nota: na contabilidade os números do 'must' são escritos com tinta vermelha, e os
do 'haber' com tinta preta.  ) Veja o número , azul, número feliz, inglês / azul ("azul" , "triste" ) . 

número áureo
1º_ É um valor numérico obtido a partir da relação proporcional entre dois segmentos, um menor e um maior, e da
relação deste com uma forma que os contém.  Você sempre tem um número irracional, com infinitos decimais e sem
período.  2º_ Nome dado em Atenas a que foi exposto em prédios públicos indicando o ano do início de cada período
em que as fases lunares começaram a se repetir nas mesmas datas.  Foi escrito em ouro, e, portanto, seu nome.  Ver
número, dourado . 

número dos
?.  Veja o segundo, faça os dois, um e dois, e claro número (figura) e dois (2). 

número feliz
Em matemática é chamado de "número feliz" que dá como resultado final 1 na repetida operação de adicionar o
quadrado dos números que o compõem, e de cada resultado da iteração.  Se ocorre um loop que não passa por 1,
diz-se que é um número triste. 

número infeliz
É outra maneira de chamar o número triste em matemática.  Ou, talvez, um fragmento de algum texto. 

número triste
Em matemática é chamado de "número triste" que não dá como resultado final 1 na repetida operação de adição do
quadrado dos números que o compõem, e de cada resultado da iteração.  Se um loop não ocorrer e dá como resultado



final 1, é dito que é um número feliz.  Veja o número infeliz. 

nva
1st_ NVA é o código IATA do aeroporto Benito Salas Vargas, na cidade de Neiva, no departamento de Huila
(Colômbia).  2nd_ É sigla e sigla com vários desenvolvimentos, mas eles estão em outras línguas ou não são
relevantes. 

nvs
1º_ Em inglês tem vários significados técnicos que podem ser encontrados em textos em espanhol, como sistema de
visão noturna, servidor de vídeo de rede, armazenamento não volátil, armazenamento não volátil.  .  .  2º_ 'NVS' é o
código IATA para Nevers-Fourchambault Airport em Marzy (Departamento de Nièvre, França). 

nyumen
290&  406"  (niu men "macarrão cozido") é o nome de uma sopa de macarrão japonês quente. 

ñ
É a consoante eñe do alfabeto espanhol (entre muitos), embora não pertença ao alfabeto latino básico.  É uma letra
dupla /N/ modificada por escribas medievais e transcritores que costumavam combinar letras para economizar espaço,
já que em palavras como o latim annus ("ano") colocavam um /n/ no outro, ambos de altura mais baixa ( / 8319;/ e /
8345;/ )  , que ao longo do tempo substituiu por uma linha de /n/ ou /N/ por uma linha ondulada ou virgulilla ( / 732;/ ) 
evocando o /n/ top.  Como não há um acordo geral sobre como escrever, podemos encontrar textos antigos com uma
linha reta superior ( / 8254;/ )  em vez da virgulilla, ou este sinal na próxima vogal enquanto omitia o /n/ que é negado
demais.  Hoje o /ñ/ é considerado uma letra e não um diógrafo ou uma combinação com tildes, então quando o CEE
tentou removê-lo dos teclados para uniformizar sua produção e distribuição na Europa, não foi possível. 

ña
'Ña' é uma aferese doña que é usada em muitas regiões da América; também pode ser uma redução da "madame"
(fêmea do senhor).  Veja a Sra.  , D . ª . 

ñame
'Yam' é outro nome para a planta yampí. 

ñangapiri
É uma variante dos nomes comuns ñangapirí, ñangapiry ou ñangapire para o arbusto eugenia uniflora. 

ñangapirí
É uma variante do nome ñangapiri, arbusto Eugenia uniflora. 

ñapanga
1º_ Feminino de ñapango ("mestiço, mulato"), embora a mulher ñapanga quase monopolizasse o termo.  2º Nome de
uma dança e música típica do Equador e do sul da Colômbia, que já foi descrita como procaz.  O nome é uma
deformação do Quechua llapanga ("descalço").  Veja guaneña, bambugo . 

ñaquear
Em lunfardo é uma veia de cachimbo, que ao contrário de "baixar a bengala" (que pode ter um sentido mais sexual), é



tomada literalmente como um "golpe" mesmo que não seja de uma vara.  Veja também nhoque , nocautear .

ñeñe
É uma voz com vários significados, possivelmente originária de uma onomatopeia; e que é usado como "tolo", para
representar um grito ou medo, e até mesmo para qualificar uma mulher como bonita (de acordo com um site com
venezolanismos). 

ñero compa
Veja ñero , compa .

ñoquis del 29
O costume argentino de comer nhoque no dia 29 de cada mês, colocando um bilhete o prato para atrair fortuna, tem
suas origens em uma campanha publicitária criada pela agência De Luca Asoc.  para a conta de um cream cheese
chamado Mendicrim, que queria incentivar o uso do produto para fazer nhoque caseiro.  Mais tarde, um costume
popular foi feito e lendas foram até inventadas para justificar isso.

ñoricompa
Como Felipe Lorenzo de el Río, é um pouco estranho de 34 o vesre; companheiro ".

ñorsa
No Río de la Plata lunfardo, " 34 nórdico; É o vesre " 34 Sr. Esta palavra para criar seus 34 feminino; norsa " que é
entendido como Lady " ".

o
1st_ nome da quarta vogal em espanhol.  2nd_ conjunção disjuntiva.  3rd_ 'o' é o símbolo do "octeto" (oito bits).  4th_
'O' é o símbolo químico do "oxigênio".  5th_ 'O' representa para o oeste nos pontos cardeais.  Veja W .  6th_ Embora
seja um erro, 'O' é uma maneira de nomear o tipo "0" (zero) de sangue.  É tirado do inglês, onde é costume chamar o
número como a letra. 

o con acento
A Esteee.  .  .  Você está se referindo ao ou?

o f n i
Veja também HOFNI.

oaxaco
É um termo pejorativo usado para Oaxacanos (de Oaxaca, México). 

oaxaqueño
Povo do Estado Livre e Soberano de Oaxaca (México). 

obalo
Pode ser um erro por oval, opala, obelo, endossá-lo (endossar), ovulo (ovular), .  .  .



obducción
Em geologia, a obdução ocorre quando um pedaço de terra é levantado pela colisão de duas placas continentais, que
geralmente criam uma cadeia de montanhas.  Veja subducção.  É outra forma de dizer "autópsia".  Em latim obductio,
onis era a ação de cobrir o condenado com um pano. 

obelar
Relativo a Obélus ou o Obélus. Ver sinônimos.

obelisco
1 ° _ pilar, Marco ou marcador, que também é usado como um monumento, embora neste caso pode ser vários metros
de altura.  2 ° _ por sua forma de estaca, era comum chamar "Obelisco" uma espécie de kebab shish ou vara para
pregar a carne dos animais caçados e cozinhá-los no fogo.  3 ° _ marca gráfica (), também chamada de "praia do
Cristus" por causa de sua semelhança com a cruz latina, ou "punhal" pela semelhança com uma faca com punho.  Em
todos os casos atinge o espanhol do latim, o que o leva do grego 959;  946;  949;  955;  953;  963;  954;  959;  9>  ,
diminutivo de 959;  946;  949;  955;  959;  9>  (Sinal de obobós, marcador); Provavelmente retirado do Egito, onde
usaram monólitos piramidais (obeloí) esculpidos com informações sobre um lugar ou uma pessoa.

obelo
Além da definição acima de obelisco " "   40 pilar alto de quatro caro ) um obelus é um símbolo gráfico, também
chamado de adaga ou Cristus (  8224;  ) É usado como uma marca de crítica. Um obelus é outro sinal gráfico ( dividida;
 ) Isso é muito na matemática para representar a progressão aritmética, ou também a divisão.

obelus
É a versão latinizada do obel. 

objetar
1º_ Objecto, opor-se com uma razão ou com um veto.  2º_ Aderir a uma objeção, como no caso de uma objeção.  Veja
impugnação, prisioneiro de consciência. 

oblea
A palavra atinge os espanhóis através do francês oblee ("ofrendada") que eram posses dadas à igreja por pessoas que
tomou os hábitos e depois se espalhou para o host, que é também uma oferenda.  By the way pão ou biscoito fino e
pequeno também chamado tão doces bolinhos de massa fina e leve e também foi associado com esse nome para os
selos adesivos de pano polvilhada com farinha e goma arábica, usado no passado para selar documentos e envelopes
secos Hoje nós sabemos melhor como adesivo e acabou nomeando qualquer selo auto-adesivo.  Origem latina para os
franceses é o oblatus ("oferecido") palavra.

obnubilado
1o_ Como adjetivo significa "nublado", mas só se aplica a seres vivos que podem ter visão nublada, ou mente turva
(figurativamente) que cria o significado de "embelezado".  2o_ particípio passado do verbo obnubilar .

obnubilar
Enlameado algo, como colocar uma nuvem, algo que distorce visão, compreensão; Enfeitiçar.  Do latim obnubilare,
formado por ob- ( "frente, frente" nubilare ("nuvem" ) .

obrepción



Vice jurídico que engana-se, escondendo informações a uma autoridade para fazer um lucro.  Partir do latim obreptio,
onis (  argumento de manequim " "  41.;

obrero del lápiz
Forma poética chamada o escritor profissional. Por extensão, o designer ou artista.

observaba
Primeiras e terceiros pessoas do imperfeito pretérito perfeito do modo indicativo do verbo ver.

observadle
Uma forma pronominal para uma inflexão do verbo observar.  Ver verbos/observar. 

obsérvense
Forma pronominal do segundo (como 'você') e terceiro (como 'eles/eles') no plural do presente do modo subjuntivo, e
segundo (como 'você') e terceiro (como 'eles/eles') pessoas em singular do imperativo para o verbo observar.  Ver
verbos/observar . 

obstaculizada
1st_ adjetivo feminino dificultado .  2o_ forma feminina do particípio do verbo dificultar .

obstemio
Que se opõem ao vinho. Do latim ob ( _ s 41 (  " oposição, confronto "  ) e temetum, eu (  " vinho "  41.; XD

obstetricia y ginecología
Embora geralmente sejam duas especialidades que são servidas juntas, em um dicionário são consultadas
separadamente.  Ver obstetrícia ("medicina relacionada à gravidez, parto e puerpério"), e (conjunção), ginecologia
("estudo médico de anatomia feminina e fisiologia"), obstetrícia, tocoginicologia, médica/ginecologia. 

occidente
É uma forma de chamar o ponto cardeal de oeste, também de uma maneira geral e escrito com letras maiúsculas
diz-se da Europa e da América como um bloco cultural ou econômico.  A origem é latina para occidens, entis ("caído",
para a aparente queda do sol). 

oceanía
É o nome de um continente principalmente insular, compreendendo a Australásia, Melanésia, Micronésia e Polinésia. 
Nomeado por Conrad Malte-Brun no início do século XIX porque as ilhas estão localizadas no Oceano Pacífico. 

oceánico
Relacionando-se com o oceano, com a Oceania ou também (embora mais raramente) com os oceanos.  

oceánide
Cada uma das ninfas filhas de Oceanus e Tethys associadas a fontes de água doce ou riachos.  Em grego o nome é
80(  954;  949;  945;  957;  953;  948;  949;  9>  ( Okeanídes ) . 



océano
Grande superfície de água separando os continentes.  O nome vem do titã grego 937;  954;  949;  945;  957;  959;  9> 
(Ookeanós), a quem os romanos chamavam de Oceanus. 

ochentero
Sobre o que foi feito durante a década de 1980.  Veja também ochentoso , oitenta anos de idade . 

ocofobia
É o medo dos veículos.  Está relacionada ao medo de sofrer ou causar um acidente.  Do grego 959;  967;  959;  9>  (
oito "veículo, em movimento" ) 966;  959;  946;  959;  9>  ( fovos "medo" ) .  Veja amaxofobia ("medo de dirigir"). 

ocote
Em quechua, ocoti é ano, bunda.  Na verdade, usado para nomear o reto de um animal, a parte final do intestino.  Em
náuatle ocotl é um chá, que deu nome a uma conífera com uma resina que queima facilmente.  Em ambos os casos
foram castellanizó como " ocote ".

ocotito
Diminutivo de ocote (pode ser usado em qualquer um de seus significados).

ocr
Um acrônimo para Reconhecimento óptico de caracteres, que é um procedimento para transcrever caracteres de sua
imagem e convertê-los em texto editável.

ocropira
É uma maneira erudita e muito antiga de chamar febre amarela.  Seria sua tradução para o grego em 969;  967;  961; 
959;  9>  ( oochros "amarelo" ) 9<  965;  961;  ( pira "fogo, queima, febre" ).  Também chamado vômito preto, siam ruim,
doença barbuda, peste americana. 

octacampeón octacampeona
Veja octógono, octo, campeão. 

octo-
Prefixo em latim que significa "oito" (número, quantidade).  Provavelmente tirado do grego 959;  954;  964;  969;  (
oktoo ) com o mesmo significado . 

ocumo chino
Outro nome da planta eddo.

ocuparse de algo
Veja ocupar, ocupar, se (pronome), de (preposição), alguma coisa. 

ocurso
No jurisprudência de alguns países seria um pedido ou uma demanda escrita.  Vem do latim ocorrendo ("encontro,
choque, conflito"), formado pelo prefixo Ob ("contra, oposto") cursus ("curso, direção").



odisea
1º_ A Odisseia é uma obra atribuída ao poeta Homero (século VIII a .  C .  ) que narra as aventuras do herói Ulisses ou
Ulisses e seu retorno muito agitado ao seu reino de Ítaca de Tróia após a guerra.  2º_ Para o exposto, qualquer viagem
ou série de situações com adversidades e atrasos. 

odiseo
Ulisses, em grego 8008;  948;  965;  963;  963;  949;  965;  9>  (Odisseias), conhecido pelos romanos como Ulixes e em
espanhol como Ulisses, é um herói mítico e personagem de várias histórias, embora a mais conhecida seja a Odisseia
(atribuída a Homero, século VIII a.C.).  C .  ) que relata seu retorno a Ítaca após a Guerra de Tróia.  Embora não
possuísse força sobre-humana como Héracles, ele demonstrou grande coragem e engenhosidade, o que acabou
salvando-o nas situações mais difíceis. 

odonto
Componente léxico de origem grega como 959;  948;  959;  957;  964;  959;  9>  (dentistas dentários) e é usado em
relação à dentadura.

odorófono
Nome que o escritor Ray Bradbury costumava chamar um componente de uma sala de realidade virtual em seu conto
"The Veldt" (The Prairie).  É originalmente odorofônicoque foi traduzido como "odorofones".  Veja robopsicologia.  .

odómetro
Aparelho usado para medir as distâncias percorridas.  É uma palavra de origem grega, por 959;  948;  959;  9>  ( todas
as "estradas" ) 956;  949;  964;  961;  959;  957;  ( metron "medida" ) . 

oeste
Cardeal geográfico aponta para onde o sol está escondido.  Como é uma direção relativa, um ponto de referência
geralmente é tomado para apontá-lo.  O nome vem para nós do mais francês que deveria vir de uma palavra antiga que
significava "pôr do sol, oeste, crepúsculo".  Pode ser representado com o símbolo O ou W (por inglês/oeste).

oferton
Provavelmente um erro por oferta. 

ofertón
Aumento da oferta, no sentido de muito positivo, benéfico. 

oféndanla
Formulário pronominal para o segundo (como 'você' ) e terceiro (como 'eles/eles') pessoas no plural do presente do
modo subjuntivo, e segundo (como 'você') e terceiro (como 'eles /eles' ) pessoas em imperativo plural para o verbo
ofender.  Veja verbos/ofender.

offspring
Não é espanhol.  Ver inglês/descendentes.

oficialnoicos
Plural de oficialnoico . 



oficina principal
Ver o escritório, principal .

ofni
Hofni escrito incorretamente e deve ser escrito como "O.F.N.I." no sentido de:<br>Abreviatura de objeto flutuante não
identificado. Um nome dado a qualquer objeto desconhecido que está à deriva nas águas navegáveis.

ofrecer dinero
Veja oferta e dinheiro. 

oftalmofobia
É o mesmo que escopofobia, o "medo de ser olhado", embora possa ser estendido ao "medo dos olhos, do globo
ocular" e não necessariamente do olhar.  Do grego 959;  966;  952;  945;  955;  956;  959;  9>  (oftalmós "olho") 966; 
959;  946;  959;  9>  (fovos "medo"). 

ogro
1º_ Criatura mítica europeia, é um ser antropomórfico de grandes dimensões, que se alimenta da carne humana e tem
poderes mágicos, embora esses atributos dependam da versão, uma vez que é um personagem recorrente em contos
de fadas que a descrevem de formas muito diferentes.  O espanhol o incorpora do ogro francês ("antropofágico gigante
da mitologia nórdica"), mas há seres semelhantes com nomes semelhantes em muitas línguas eurasianas antigas,
como ogyr celta ou ugra sânscrito, orco-latino greco,ou exagerando um pouco de oni japonês.  2º_ Pelo anterior, é dito
de uma pessoa de mau caráter. 

oh mi dios
Na verdade, é "Oh, meu Deus!", e contém duas exclamações: uma seria oh, e a outra é formada por mim ("adjetivo
possessivo") e Deus ("nome da divindade judaico-cristã"). 

ohanes
Ohanes é o nome de uma comarca na Alpujarra (província de Almería, Espanha).  Parece vir da palavra Iuhanis, uma
deformação de Sant Iohannes.  Embora, como sugere nosso colega professor Tahar ALGHANNOUFI, também
pudesse ter origem árabe em 1610;  1581;  1604;  1605;  1608;  1575;  (iajlumu) ou 1571;  1581;  1604;  1575;  1605; 
1603;  (ajlámak), ambos relacionados ao sono. 

ohlone
É outro dos nomes pelos quais o povo costarriquenho da América do Norte é conhecido. 

ohmio
É a unidade de resistência em eletricidade contínua e impedância em eletricidade alternada para o Sistema
Internacional.  O símbolo é um 937;  ( Ômega maiúsculo ) , embora como com outras unidades geralmente tenha um
símbolo exclusivo e diferenciado ( que a maioria das fontes gráficas desenham o mesmo 128533; )  , e para o ohm
seria 8486; .  O nome é uma homenagem ao físico alemão Georg Simon Ohm, criador da lei que também leva seu
nome.  Ver mícron , °C , °F . 

oído
1º_ É um sentido presente na maioria dos animais que permite perceber os sons.  2º_ É também o órgão que converte
sons em impulsos nervosos para o cérebro interpretar.  Eles geralmente são dois, localizados na cabeça, e parecem



buracos cercados por uma orelha.  3º_ Pelo anterior, é chamado de "ouvido" para orifícios com diferentes usos em
mecanismos e estruturas.  4º_ Como adjetivo, diz-se o que é percebido com o sentido de audição.  5º_ Particípio do
verbo para ouvir .  Cuidado, fone de ouvido. 

oír
Sentir com o ouvido, é entendido como um fato fisiológico, embora às vezes seja usado como "escuta". 

oír campanas y no saber donde
Deve ser "ouvir sinos e não saber onde". 

ojal
Corte pequeno em um tecido com bordas reforçadas para passar um botão ou talão para segurar a peça.  Por extensão
é qualquer corte, furo ou laço de forma ou uso semelhante.  O sufixo -al vem da palavra olho. 

ojeada
1º_ Veja, na maioria dos casos superficial ou desdenhoso, embora também se possa dizer de um inquisitivo.  Veja veja.
 2º_ A ação de espreitar, fazendo um "mau-olhado".  3rd_ Navegação feminina. 

ojear
1º_ Passando "o olho", o olhar sobre algo de forma superficial ou disfarçada.  Está associado à folhagem ("virar as
páginas de um livro, caderno ou fragmentos de leitura semelhantes na hora").  2º_ Fazer um "mau-olhado".  Veja aojar .

ojiplática
Ojiplastic feminino. 

ojiplático
Neologismo por olhos como pratos, muito aberta de espanto ou surpresa.

ojito
É um diminutivo de olho, em qualquer de seus significados. 

ojitos pispiretos
Ver eyeito ("diminutivo do olho") , pizpireto ( "vivaz, flerte" ) . 

ojímetro
Ironia por "cálculo a olho, segundo critérios pessoais".  Ele nomeia um suposto instrumento de medição usando o sufixo
-meter, mas ligado a "olho", como a única ferramenta usada e que, claro, carece de precisão. 

ojo de venado
É outro nome comum para a planta congolesa. 

ojo de venado u ojo de buey



Ver olho de veado (planta), u (conjunção), orifício (planta). 

ojo rojo
É uma maneira óbvia de descrever a inflamação dos vasos sanguíneos no branco do olho, ele também pode se referir
ao efeito que o uso do flash provoca nas fotografias quando refletido na retina.

ojos ardientes
Veja olho, impetuoso

ok boomer
É uma expressão dirigida a um "boomer" (pessoa da geração "baby boom") como se lhe desse a razão em suas
opiniões; mas, na realidade, é descartado. 

okupa
1º_ Inflexão do verbo okupar .  Ver verbos/agachamento .  2º_ É um apocope de "posseiro", "posseiro", que ocupa um
lugar físico que legalmente não lhe pertence para viver, semear, realizar atividades sociais ou culturais.  A mudança no
"ocupante" da letra /c/ para a /k/ é diferenciar o motivo da usurpação, uma vez que tem origem política que reivindica o
uso de todas as premissas desocupadas pela sociedade, especialmente em cidades com déficit habitacional e
habitantes que não conseguem acessar uma casa.  Embora o nome também seja usado por intrusos que não
reivindicam o Movimento Squat, mas se instalam ilegalmente em terras ou moradias.  Ver squat ( inglês / agachamento
) , provo (provocerend holandês ), Situationist International , favela , villa miseria . 

okupada
Fêmea agachada (variante de ocupado com o próprio senso).  Veja agachamento. 

okupado
1º_ Como adjetivo se diz do lugar usurpado por posseiros para qualquer propósito.  2º_ Particípio do verbo okupar . 
Veja verbos/agachados. 

oleaje embravecido
Veja inchar, agarrado.

oleoteca
É quase um neologismo comercial e publicitário para as empresas petrolíferas, distribuidoras retalhistas de óleo
comestível, que devido à sua etimologia é mais orientada para o azeite.  E para ser uma invenção promocional
devemos reconhecer que neste caso ela é corretamente construída, porque embora tome o latim oleum, olei que
nomeia qualquer substância oleosa, em princípio coincidiu com o grego ??????  (elaion) como "suco da azeitona", que
aqui é unido a outra palavra grega como ????  (théke), que é usado para "armário, caixa, coleção". 

olgazan
O verbo 100<olgazar não existe, por isso não pode ser uma inflexão.  E se é o nome Olga Zan, está faltando um
espaço.  Tenho certeza que ela é uma frouxa. 

oligopolio
Pequeno grupo de vendedores ou fornecedores que dominam um mercado. 959 grego;  955;  953;  947;  959;  9>   (



oligos, " 34 alguns;  ) e 9<  959;  955;  955;  949;  953;  957;   ( polein, vendas de " "  )

oligopolización
Transformação de um mercado regional em um oligopólio. 

oligopólico
Relacionado com o oligopólio. 

olímpicamente
Enquanto não incorreta, é preferível usar " 34 Jogos Olímpicos; para evitar o sobreesdrujula.  Isso está relacionado com
os Jogos Olímpicos e é usado como a ironia, associando um evento com a realização de extrema de uma marca
olímpica.

olla
Embarcação para cozinhar ou ferver, boca redonda e larga.  Também o que é preparado nele.  Por semelhança é de
um redemoinho na água que mostra um vazio no centro, a uma maneira de chamar a cabeça.

olla exprés
É outro nome para a "panela de pressão".  [Nota: a definição de colega Cayetano Peláez del Rosal é um uso
humorístico associado ao tempo de cozimento reduzido nessas panelas.] Veja pote, expresso. 

olla popular
É chamado de "panela popular" para a preparação de um ensopado ou ensopado em um local público e em grande
quantidade, para servir pessoas que não podem pagar sua comida e também para tornar sua situação visível. 

ollanty
É quase certamente um erro de Ollantay.

olletaza
Aumento da olleta, o que ainda é uma curiosidade porque neste caso o sufixo depreciativo '-eta' é usado porque o pote
é pequeno. 

olor desagradable
Veja cheiro, desagradável, tufo, grade, fedor.

olor sui generis
Para mim não é uma locução, embora seja assim encontrada em alguns textos médicos para descrever aromas
específicos ( p .  E.g.  urina), porque é perfeitamente compreendido com olfato e sui generis.  Por algum fundo no
dicionário ver chuquillo . 

olovorgo
É uma maneira de escrever "para o galo!" evitando a censura nas mídias sociais.  Veja você ir galo, Dick.



olvidabamos
Erro por verbos/esqueci .  Veja esquecer. 

olvidable
Que pode ser esquecido, que não vale a pena lembrar.  Veja o sufixo -ble . 

olvido
1st_ falta de memória, omissão do que deve ser lembrado.  2o _ Primera (como ' I ') pessoa no singular do presente
modo indicativo para o verbo esquecer.  Ver verbos/esquecer.

olyra
Um género botânico pertencente à família Poaceae.  Eles estão nas regiões tropicais da América e África.

ombligismo
Erro por ombliguismo. 

ombligo
1º_ Cicatriz no abdome de animais vivíparos que permanece após a secagem do cordão umbilical.  Por causa de sua
posição (masomenos) no meio do corpo humano, é uma forma depreciativa de chamar o centro de algo. 

ombliguismo
É a atitude de quem se julga "o umbigo do mundo", ou "que só vê o próprio umbigo".  Nesses casos, o umbigo é
entendido como o "centro", e este como o núcleo ou o ponto mais importante. 

ombriofilia
É uma variante – talvez mais ajustada ao grego – do ombrofilia ("amor à chuva"). 

ome
1o_ É uma voz paisa (região colombiana) para "homem".  2nd_ Ome é uma cidade da Itália, localizada na província de
Brescia.  3o_ Ome (também escrito como 332;me , 387&  26757; ) é uma cidade nos arredores de Tóquio.  4th_ OME é
o código IATA para Nome Airport (Alasca, EUA).  5o_ Pode ser um acrônimo, sem um significado relevante em
espanhol.

omenagear
Expressão de surpresa usada pela mecânica para seus colegas quando eles descobrem que o mau funcionamento em
um computador é por quebra de qualquer arte.  O Inglês ' Oh homens! A engrenagem!'.  Consulte prestar homenagem.

omentos
Plural de omento .  Veja também epiton .

omertá
É a forma castera para o nome dado pela máfia siciliana à "lei do silêncio", suposto código de honra que pune com a
morte o cascittuni, que informa ou trai assuntos da organização, especialmente se eles são criminosos e o faz à polícia.
 Em italiano é omertà, e sua origem é contestada; pode ser uma versão da "umertà" napolitana ("humildade") ou do



espanhol "hombredad" ("virilidade, masculinidade"). 

ominoso
Cheio de maus presságios.  Do latim ominosus (carregado com maus presságios), por Omen, é ([Bad] Omen).

omitologia
omitología é escrito incorretamente e deve ser escrito como "ornitologia, mitologia" sendo seu significado:<br>Para
começar com, seguro existe falta de sotaque.  A definição de Henrique Medina V.  É muito bom, mas é claramente uma
piada, porque essa palavra não existe em espanhol, e ele se juntaria a Latina omittere ( '' ob, mittere '' , " omitir, contra "
 ) com o grego 955;  959;  947;  953;  945;   ( Lodge, conhecimento " "  41.;  É provável que quem consultou lê-lo à
distância e confundiu '' rn '' '' m '' , ou tipeó por '' ou  '' lá no início.  Ver: ornitologia.  Ver: mitologia.

omitología
Não sei, talvez seja uma tentativa de branquear para piadas como 100< omitologia, ou outras similares já publicadas;
Mas eles não existem. 

omnes vulnerant, ultima necat
"Omnes vulnerant , ultima necat" é um provérbio latino escrito em relógios solares e também sobre os de igrejas, que
se traduz como "todas as [horas] feridas, as últimas mortes".  Ver ingles/envelhecer junto comigo, o melhor ainda está
para ser. 

omnifobia
É outro nome para pantofobia, desnecessária e inconformada, uma vez que o componente "omni" é latim para omne, é
("tudo"), e não grego como a convenção seria.  Veja -fobia . 

omología
Não existe em espanhol, mas coloquei como piada em 100<ornologia (outro burrada) e até defini como "estudo dos
ombros", pelo grego (omos "ombro, parte superior das costas" ) 955;  959;  947;  953;  945;  (lodge, "knowledge"). 
Acho que alguém o consultou de lá e automaticamente entrou na lista de pedidos anônimos.

oms
1º_ OMS é a sigla para "Organização Mundial da Saúde [das Nações Unidas]".  2º_ Código IATA para o aeroporto da
cidade de Omsk (oblast da Sibéria, Rússia). 

onanistas
Plural de onanista.

once
Número entre dez e doze, a base decimal.  Também um apocope do décimo primeiro.  Tem origem latina, o que está
escrita undecim ( '' por unus decimal '' " 1 e 10 "  41.;

onceavo
11 chama-se cada uma das partes de um todo dividido em onze.



oncenos
1st_ plural de onze .  Veja também décimo primeiro, décimo terceiro.  2nd_ equipe de jogadores de futebol (porque eles
são onze).

onda
Movimento suave e curvado que se move sobre uma superfície.  Vem do latim unda, ae (Eddy, onda de água") e está
associada principalmente à água.  Como ondas em um líquido se movem radialmente e o bounce volta irá interferir uns
com os outros, é entendida também por extensão, como 'onda' para aqueles produzidos pelos sons no ar e radiação
que é espalhada.  De fato, as emissões, que permitem comunicar remoto deu origem à que significa "ter ou estar na
onda" de rádio para nomear algo "em sintonia", moderna e que se comunica bem com seu ambiente.  Os gráficos
destes sinais são também chamados de ondas.

onde
1º_ Arcaísmo por "onde" .  Do latim unde ("de onde").  Onde é o nome de duas cidades em Angola, nas províncias de
Benguela e Zaire, respectivamente.  Kampong Onde é uma vila no distrito de Lundu (Divisão Sarawak, Malásia), mas
não tenho certeza se Kampong é realmente parte do nome, porque é o nome de uma divisão administrativa malaia que
pode ser traduzida como "aldeia". 

ondeado
1st_ adjetivo para algo waveformd, ou que tenha recebido ondas de algum tipo.  Veja ondulado, chusco.  2º particípio
da onda verbal.  3rd_ drogados.

ondina
Na mitologia grega, as Ondinas ou Nereidas eram Náiades ninfas ( 41 de água doce; com torso de cauda de peixe e
mulher.  Mescla-los popularmente com sirenes, que são metade mulher e metade pássaro.

one hit wonder
É claramente uma locução inglesa que poderia ser traduzida como "a maravilha de um único hit", e é usada na mídia e
especialmente no campo de gravação para um trabalho e/ou um músico que é conhecido por um único sucesso em sua
carreira.  Como não tem uma versão em espanhol ajustada, usamos o mesmo que em inglês, onde há alguma ironia
sutil difícil de traduzir.  Veja hitero . 

oneirofobia
Variante da onyrofobia ("medo de dormir").  Veja hipnofobia, clinofobia, onyrofobia e a somnifobia um tanto discutível. 

oneomanía
É uma variante da oniomania ("compra compulsiva"). 

onfálico
Sobre a rainha Ónfale.  Por causa de uma fofoca mitológica espalhados pelo Deus Pan dizendo como Héracles usavam
a roupa macia de sua rainha e Ônfale mudar estava coberto com a pele do leão da Nemeia que pertenciam ao herói, foi
a onfalica a imagem da mulher no imaginário popular  assunto e humilha o homem macho, forçando-o a mostrar como
o femina.

ong
'ONG' é um acrônimo que é lido carta por letra como "ONG" e é para "Organização Não Governamental". 



ongo
Se não é um desenho animado ou personagem de spam, deve ser um bug por cogumelo.

oni
1º_ No Japão a 397(  (oni) é um personagem mitológico semelhante a um ogro.  2nd_ 4317;  4316;  4312;  (Oni) é uma
cidade da Geórgia localizada na região de Racha-Lechjumi e Kvemo Svaneti.  3º_ Como sigla tem vários
desenvolvimentos, como "Agência Nacional de Imigração" ou "Escritório Nacional de Inspeção".  Em inglês pode ser o
Escritório de Inteligência Naval ("Escritório de Inteligência Naval", dos Estados Unidos).  4º_ 'ONI' é o código IATA para
o Aeroporto de Moanamani, em Papua (Indonésia). 

onicofagomanía
Onicofagia significa " comer pregos " como as unhas não são comestíveis, assume que é um hobby, mas o termo
correto para o ato compulsivo de comer é que o prego é onicofagomania, desde o grego 959;  957;  965;  958;   ( onyx,
unha " "  ) 966;  945;  947;  949;  953;  957;   ( fagein, " comer "  ) e 956;  945;  957;  953;  945;   mania, 34, ( loucura,
obsessão, "  41.;

onicosis
Doença do prego.  A explicação e sinônimo de julho M quinonas são mais para o sufixo latino tirado do grego _osis,
_sis (969;  963;  953;  9>  963;  953;  9> do processo, treinamento) que é usado na medicina para indicar uma
patologia; e neste caso específico para fazer as unhas, de 959 o grego;  957;  965;  958;  (prego ônix).  Não deve ser
confundida com onicomicose, que está incluído, mas não é sinônimo de onicosis.

onicotomía
Palavra de origem grega significa "unha aparar".

oniomanía
Obsessão por comprar produtos, mesmo que não sejam necessários; É o que um comprador compulsivo sofre.  É
tirado dos tempos gregos 969;  957;  949;  959;  956;  945;  953;  ( oonéomai "comprar" ) e 956;  945;  957;  953;  945; 
( mania "loucura" , "obsessão" ) 

oniro-
Prefixo de origem grega como 959;  957;  949;  953;  961;  959;  9>  ( oneiros "durma, devaneio" ) para "dormir" ou "ter
sonhos enquanto dorme". 

onirocritico
O verbo 100< Onirocritic não existe, então deve ser um erro de onirocritic. 

onirofobia
É um medo irracional de dormir, também pode ser um medo de sonhar alguma coisa.  Vem do grego 959;  957;  949; 
953;  961;  959;  9>  ( oneiros "sonho, devaneio" ) 966;  959;  946;  959;  9>  ( fovos "medo") .  Ver hipnofobia,
clinofobia, oneirofobia. 

onirograma
Gostaria de acreditar que é algum erro por parte do organograma, mas não, é um que significa representação gráfica
dos sonhos a serem realizados.  O problema não é com o 947;  961;  945;  956;  956;  945;  ( gramma "carta, escrita" )
mas com 959;  957;  949;  953;  961;  959;  9>  ( oneiros "sonho, devaneio") .  Acontece que em espanhol 'sueño'



("período em que dormimos"), 'sueño' ("representação imaginária enquanto dormimos") e "sueño" ("desejo, saudade do
futuro") são homônimos; mas para este último os helenos tinham outra palavra (na verdade, eles tinham muitas
palavras) e "oniro-" como um prefixo ou componente léxico espanhol retirado do grego refere-se apenas ao sono
fisiológico e, em alguns casos, a fantasias noturnas, mas nunca aos anseios que esperamos cumprir. 

onirotopía
Um neologismo muito raramente usado, mas bem construído, para "lugar dos sonhos" que pode ter diferentes
interpretações psicológicas, filosóficas, artísticas, .  .  .  Do grego 959;  957;  949;  953;  961;  959;  9>  (oneiros) 964; 
959;  9<  959;  9>  (topos "lugar") - 953;  945;  ( -ia "ação, qualidade") . 

onis
Plural (castilianizado) de oni ("ogro japonês"). 

onís
Município na comunidade das Astúrias (Espanha). 

onomatopeya
Figura de linguagem, usando palavras que imitem ou recordar o som real do que você está mencionando.  É uma voz
de origem grega, formada por 959;  957;  959;  956;  945;   ( onoma, " nomear "  ) e 9<  959;  953;  949;  969;   ( poieo, "
produzir "  41.;

onomaturgia
Arte ou ocupação da criação de nomes, do batismo no sentido da designação do nome.  Vem do grego 959;  957;  959;
 956;  945;  (onoma "nome") 949;  961;  947;  959;  957;  (Ergon "trabalho, trabalho").  A definição de Danilo Enrique
Noreña Benítez está mais próxima da Filologia.

onomástico
Sobre o nome.  Confusão com o aniversário do nascimento vem do antigo costume de usar o calendário de Santos do
dia do nascimento de batizar os bebês, então, acordado o aniversário e o dia do Santo com o nome dele, mas o
aniversário é só para o último.  A origem da palavra é em 959 o grego;  957;  959;  956;  945;  950;  969;  (onomazo
nome, nomear) 953;  954;  959;  9>  (_ikos relativo ao).

ononis spinosa
É o nome científico de uma planta mencionada em gateña, gurumaca, balomága, abreojo.  O nome ononis foi tomado
por Carl Linnaeus a partir de uma descrição genérica feita por Plínio, o Velho, para outras plantas, certamente aludindo
ao "casco de burro" pelo grego 959;  957;  959;  9>  (onos "bunda") com 959;  957;  965;  958;  (ônix "prego"), e
espinosa ("espinhoso") é uma palavra latina. 

ontananza
ontananza é escrito incorretamente e deve ser escrito como "iminente, hontananza" sendo seu significado:<br>É
possível que eles queriam consultar por " lontananza " , como era Danilo Enrique Noreña Benítez, mas é mais provável
querer a ortografia palavra ser " hontananza " , e neste caso seria um nome poético para um lugar longe de casa por
uns ( não necessariamente com água ).  Ver: Lontananza.  Ver: Primavera.  Ver: Hontana.

ontonomía
É um termo de filosofia para nomear o que é adequado e inalienável de uma pessoa para sua condição; sociologia e



psicologia são as regras ou comportamentos inatos independentes do meio ambiente ou da educação.  Parece criado
pelo filósofo e religioso de Opus Dei Raimon Panikkar, e não é muito fora de seus textos, onde ele aplica tanto ao
método científico quanto a ser consciente.  Consiste em vozes gregas 959;  957;  964;  959;  9>  ( para "ente, el ser" )
957;  959;  956;  959;  9>  (nomos, "lei"). 

ontónomo
Em relação ao ontonomia. 

opacarofilia
É uma palavra com uma etimologia bastante duvidosa, embora haja algum antedent.  É suposto ser o prazer de amar
ou admirar o pôr do sol, mas verifica-se que opaco em latim é "sombra, sombreamento", não necessariamente por cair
o sol; o escurecimento do pôr do sol é crepusculum, i ("por do sol, pouca escuridão")), e 966;  953;  955;  953;  945; 
(philia, "amor, inclinação afetiva") é grego, o que nos leva ao próximo ponto.  Fobias, filias e lagnias são retirados do
grego clássico e não são misturados com o latim, mas isso não é uma patologia, mas um hobby, e já há um fundo (ver
somnophilia), de modo que este detalhe pode ser entendido como uma maneira de fazer a diferença , especial desde
que heliobasilemafiliais é quase unpronounceable.  Mas o crepúsculo já não é muito.  Veja Crepúsculo.

opacidades
Opacidade plural.

opaco
1º_ Que não é transparente e não permite a passagem da luz, portanto não pode ser vista através; Também não reflete
brilho, é escuro.  2. Em sentido figurado, aplica-se a pessoas e situações pouco claras.  3º_ Flexão do verbo opacar. 
Veja verbos/opaco. 

opcionales
Plural de opcional.

open release
Não é espanhol, mas inglês, em cirurgia tem alguma tradução, e em espanhol você pode ouvir no computador, para
programas ou patches liberados publicamente e abertamente.  O mais lamentável é que eles provavelmente
removeu-lo de um anonimato de ' gyred ' publicado no dicionário inglês.  Ver inglês/aberto, inglês/Release.

operabilidad
Qualidade do que é operável, pode ser manipulado e gerenciável.

operación quirúrgica
Veja operação cirúrgica, cirurgia.

operación retorno
Desta vez não é sinônimo, mas uma alma caridosa teve um gesto para a nossa comunidade e publicou corretamente a
consulta 100<opertion retorno, que é mal escrito, mas o mesmo link, porque já foi dada uma definição ( 128530; )  Não
vou duplicar aqui.  Eu acrescento que "Operação Retorno" ou também "Retorno Operacional" foi chamado na Argentina
sobre o retorno fracassado do ex-presidente Juan D.  Perón de seu exílio em Madrid para Buenos Aires (que
permaneceu na escala do Rio de Janeiro e teve que retornar à Espanha) em 1964.



operador
1º_ Que opera, gerencia, manipula ou dirige qualquer máquina, organização ou negócio.  2º_ Operadores são os
signos ou palavras que articulam nós, ideias, valores para conectar e modificar. 

operador de transportes
E.  .  .  é um "operador de transporte". 

operativización
Não acredito que inventaram esta palavra, mas deve existir, porque já está operacional.

opinador
Isso opina, embora seja usado mais em tom irônico, como alguém que se dedica a opinar sem conhecimento suficiente.
 

opinador opinadora
Ver revisor, revisão . 

opinante
Quem se dedica à opinião.  Veja -nte . 

opinar distinto
Não é locução, entende-se por opinar ("emitir opinião") e diferente ("diferente, de outra forma"). 

oplomania
Amor obsessivo de armamento. 959 grego;  9<  955;  959;  957;   ( hoplon, arma " "  ) e 956;  945;  957;  953;  945;   (
mania, obsessão " "  41.;

oplomanía
Obsessivo um hobby para armas.  Do grego 959;  9<  955;  959;  957;  (hoplon, "arma") e 956;  945;  957;  953;  945;  (
mania "loucura", "obsessão" ).

opoficialista
É um neologismo usado na política para nomear um adversário para o governo, mas que se comporta como um aliado,
muitas vezes por conveniência, como não por convicção ideológica.  Também pode ser usado na situação inversa,
quando alguém do partido no poder critica sua política por ser funcional à oposição. 

oponerse también es alocarse
Outro absurdo como sinônimo, desta vez para Stoch.

opss
Sigla para montes de coisas, sem contexto você não pode adivinhar se é de uma organização de prestadores de
serviços de saúde, a partir do Ontario provincial Standard Specification, a partir das ofertas de subscrição pública (com
um final "s" pelo plural), de um mecanismo ou segurança da máquina batizada sistema de detecção de presença do
operador, se é simplesmente uma exclamação de espanto, se



optar por
Obviamente é um fragmento de texto, que assim solto não faz sentido; não vem à voz ou por acaso.  Veja opt ("escolha
entre opções") , por (preposição ) . 

optimizable
Pode ser otimizado.  Veja o ideal .

optimo
Flexão do verbo optimar ("fazer ótimo").  Veja verbos/optimo . 

opulencias
Plural de opulência.

opúseme
Forma pronominal para uma Inflexão do verbo se opor ("para enfrentar algo").  Ver verbos/opuse , me (pronome ) . 

opv
É claramente um acrônimo, e tem vários significados.  Pode ser, por exemplo, uma oferta pública para vender no
mercado de ações, ou um barco de patrulha que em inglês é chamado de navio de patrulha offshore, ou na
identificação da medicina para a administração oral vacina contra a pólio, até ' Op.  V ' (Opus cinco) grafado, entre
outros.

oquedad también quiere decir senda
Outra lista lamentável de sinônimos mal armados (certamente copiados e colados sem formação) que terminou aqui
como uma consulta de "lacuna".

oracion con estulticia
Ver oração, estupidez.

oraciones exclamativas
Veja a oração, exclamativa, e embora a expressão seja perfeitamente compreendida, você também pode ver a oração
exclaming.

oración
A gramática é o grupo de palavras com seu próprio senso em que um sujeito e um predicado podem ser distinguidos. 
É também uma oração, uma oração.  Do latim Oratio, Onis ("discurso").

oración exclamativa
Tipo de oração vocativa, marcada com ênfase.  Na gramática é geralmente envolto entre pontos de exclamação ( [b].  . 
. ! [/b] )  , também aponta o caráter exclamante acentuando seu advérbio.


